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Κώστα Σιμού. Νοερά φτερου- 
γίσματα

Κώστα ’Αναγνοστοπούλου. ’Α
νέκδοτες σελίδες του Ελ- 
ληνοΐταλικου πολέμου

Κώστα Τέκτονα. ‘ Ιστορικό ο
δοιπορικό

‘Ερμη Μουδοπουλου. Και πά
λιν περί του τραγικού θα
νάτου του Μιχ. Άνάγνος. 
(Τέλος)

^ Δημ. Δάνου. Οί μοιρολογί
στρες καί τά μοιρολόγια

% Χρίστος). Λάζαρη. Δικαστι- 
κic  έ\3υμήσεις από την "Η-
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ρου τής έποχής
Αέσπως Καρδέλη. Ό τόπος 

μας καί οί άνθρωποί του
Γιάννη Πινόέα. Τό στοιχειωμέ- 

νο καράδι
Καλλιτεχνικά καί Φιλολογικά 

Πορτραΐτα. Θεόφιλος Λαμ- 
πρίδης
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Φ Τ Ε Ρ Ο Υ Γ Ι Σ Μ Α Τ Α

ΤΟΥ ΚΩΣΤΑ ΣΙΜΟΥ

ΑΣΠΡΑΓΓΕΛΟΙ 
(χωριό μου)

Στη θύμησή σου οί καϋμοί 
τη σκέψη μου σκονίζουν* 
Φλογέρες, γιδοπρόβατα 
•μέ γλυκονοα/ουρίζουν.

ΓΙΑΝΝΙΝΑ

Ναός του νού και της καρδιάς 
του θρύλου πολιτεία.
Του ’Έθνους μας αγλάισμα 
λάμπεις στην Μστορία.

ΒΟΡΕΙΟΣ ΗΠΕΙΡΟΣ

Πικρό είναι τό ψωμί πού τρως. 
ΚΓ ό πόνος σέ βυζαίνει.
Ό χρόνος, δμως, στα κρυφά 
τή λευτεριά σου υφαίνει.

ΔΩΔΩΝΗ

Στους βασιλιάδες έδινες 
χρησμούς’ καί στον καδένα.
Καί, τώρα, πιά, ερείπια! 
καί κλαΐν τά περασμένα.

(ΣΥΝΕΧΕΙΑ στη σελίδα 372)
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Χρήοτος Σταύρακας
—Γεννήθηκε στην Πρέβεζα.

—Έκανε ελεύθερες Σπουδές.

—Είναι συντηρητής Νεότερων Μνη
μείων και εργάζεται στο Βυζαν
τινό Μουσείο Αθηνών.

ΕΡΓΑ

«Παραδοσιακό» λάδι 50X70 εκ.



'Ανέκδοτες οεδίδες τοό 'ΕάάηνοϊταάΐΒΟδ Ποιίέρου 1940-41

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΑΚΗ ΑΝΑΓΡΑΦΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ
ΤΟΥ ΚΩΝΣΤ. I. ΑΝΑΓΝΟΣΤΟΠΟΥΛΟΥ

Εφέδρου Άνθ)γου Πεζικού

(Συνέχεια του προηγουμένου)

Μάχη οτδν "Αη-Γιαννη τον 
Πρόδρορο του Βορπάοϋ 
και τη Μαούνα

Προς στιγμήν αναστατωθήκαμε 
δλοι μας. Ευτυχώς μαζευτήκανε κα
μιά 30ριά στρατιώτες ημιονηγοί με 
τα τυφέκια τους και εγώ μέ τούς 
στρατιώτες μας πιάνουμε μια πλα
γιά και μέ τον Ταγματάρχη και τό 
Λοχαγό Μάλλιο επικεφαλής αρχί
σαμε τό τουφεκίδι κοπά τών Ι τ α 
λών και δταν τούς είδαμε καλά ή- 
σαν άρκετοί, άρχισε γερή μάχη* αυ
τοί είχαν οχυρωθεί πίσω άπό τά με
γάλα δένδρα της εκκλησίας καί 
στήν εκκλησία καί μέ τά αυτόματά 
των μάς κρατούσονε σέ άπόσταση, 
άλλά πολύ μάς δυσκολεύανε καί 
άν δέν ειδοποιούσαμε τά πολυβόλα 
καί τούς δλμους πού τούς έβαζαν 
άπό τά πλάγια τά είχαμε πολύ δύ
σκολα, άλλά εύτυχώς υστέρα άπό 
δύο ώρες μάχη έφυγον άπό τις δα
σωμένες πλαγιές του ‘Αγίου Μωάν- 
νου Προδρόμου του Βομπλου, άφου 
πιάσαμε 24 αιχμαλώτους καί άρκε- 
τούς νεκρούς στον περίβολο της εκ
κλησίας. Αναγκάσθηκα νά κάμω 
αύτήν την παρέκβασιν, γιατί ξε

κίνησα νά έκτελέσω άλλην άπο- 
στολήν καί άλλου κατέληξα. 
Γ ιατί δπως είχα προχωρήσει 
εγώ μέσα στήν χαράδρα, τώ
ρα έχω άντιληφθεΐ δτι τά αυτόματα 
πού μάς έβαζαν εκ τών όπισθεν ή
ταν άπό τήν εκκλησία καί ήταν εύ- 
τύχημα πού τούς άντιληφθήκαμε. 
"Ετσι δέν πάθαμε κανένα ρεζιλίκι 
γιατί μάς είχαν κυκλώσει κατά κά
ποιο τρόπο καί δπως είχαν προχω
ρήσει μερικά τμήματά μας προς 
τήν Άκρορράχην ήτοο/ άδύναπον νά 
άποφύγουμε τό μοιραίο.

Επαναλαμβάνω δτι ήταν άδύνα- 
τον νά πιστέψομε δτι οί * Ιταλοί 
μάς είχον έλθει 200 μέτρα άπό πί
σω μας καί άν μετά τήν εκκλησία 
πιάνανε καί τό ύψωμα πού είχαμε 
συγκεντρωθεί τήν προηγουμένη μέ 
τον Ταγματάρχη μας καβάλλα στο 
άλογο, δέν θά ήμουνα σέ θέση πι
στεύω νά γράψω αύτά σήμερα. Πώς 
είναι δυνατόν νά ξεχάσω αύτήν τήν 
ήμέραν; Πάντοτε στο κάθε μου βή
μα μου έρχεται ή σκέψη δτι θά ή
μουνα νεκρός ή αίχμάιλωτος άδικα 
πάντοτε ή μάλλον κοροϊδίστικα. Εύ 
τυχώς πάιλι ό Θεός ήταν μαζί μας.

Έν τώ μεταξύ μετά τό επεισόδιο 
τής εκκλησίας, ή μάχη συνεχίζεται 
στά παρακείμενα δασωμένα υψώ
ματα καί κατά τό άπογευμοαάκι
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τραυματίζεται άπό βλήμα δλμου ό 
πρώην λοχαγός μου ατό Τσερ- 
6άρι, φίλος μου ’Αγαθοκλής Κων- 
σοα/τινίδης. Τον είδα μεταφερό- 
μενο ατό φορείο καί μας παρό
τρυνε να πετάξουμε στή θάλασσα 
τους μακαρονάδες, καλή του ή ώ
ρα, είπα μέσα μου καί γρήγορα νά 
γ ίνει καλά γιατί ήτοα> λαμπρό παλ- 
λη·κάρι καί καλός πολύ καλός άξι- 
ωματικός. Καί σαν νά μήν έφθανε 
αυτό ύστερα άπό καμιά ώρα τραυ- 
μοαίζεται σοβαρά άπό βλήμα καί 
ό Διοικητής μου του Λόχου Πολυ
βόλων, μόνιμος Λοχαγός Μάλλιος 
Δημήτριος, πολύ σοβαρά δπως μου 
είπαν. Δεν τον είδα γιατί ήμουνα 
στις μάχες. Μιά άνησυχία μας κα
τέχει δλους μας στή Διμοιρία άλλά 
τήν διώχνουμε αυτήν την άνησυχία 
μέ τις έπιτυχίες πού έχουμε στις 
σκληρές μάχες πού γίνονται μέσα 
στο δάσος τής Μπούνας πού συνε
χώς καταλαμβάνουμε ύστερα άπό 
πολύ σκληρές μάχες, διαδοχικά ύ- 
ψώματα καί δασωμένες χαράδρες. 
Οί μάχες τής σήμερον είναι πολύ 
σοβαρές καί τό μέρος δέν μας βοη
θάει καθόλου γιά τις μετακινήσεις 
των πολυβόλων, άλλά άς είναι κα
λά οί στρατιώτες μου πού άνεδεί- 
χθησαν πάλιν ήρωες, δπως καί στή 
Πκραμπάλα* τώρα είναι δυο φορές 
ήρωες, γιατί κάθε λεπτό ήσαν ύ- 
ποχρεωμένοι νά κάμουν άλματα 
συνεχώς βάλλοντες καί βαλλόμε
νοι άπό τούς Ιταλούς πού πρώτη 
φορά τούς βλέπω νά πολεμάνε 
σκληρά άπό δένδρο σέ δένδρο έν 
άντιθέσει μέ τις προηγούμενες μά-
χ£ς·

Νύχτωσε κατά κάποιον τρόπο,

διώξαμε τούς Ιταλούς στό δάσος 
πρός βορράν τού χωριού, άφου πι- 
άσαμε καί άρκετούς αΙχμαλώτους, 
καί τώρα πρέπει νά έτοιμάσω τούς 
στρατιώτες μου καί έγώ γιά ξενύ- 
χτι γιοαί έχουμε πολλές χαράδρες 
καί δασωμένους λόφους νά φυλά
ξουμε ύστερα άπό αύτό πού πάθα- 
με τήν προηγούμενη νύχτα. Αυτές 
ήταν καί οί διαταγές τού Τάγμα
τος. Ή νύχτα είναι φοβερή μέσα 
στό δάσος — δεξιά τρίζανε τά δέν
τρα — ό άέρας βούϊζε καί ό φόβος 
δυνάμωνε καί δλη τή νύχτα γύρι
ζα μέ τον λοχία μου. '’Ήταν στή 
σκοπιά καί τά πολυβολεία.

27.11.40

Πρωί - πρωί, δπως ξημερώσαμε 
κακήν κακώς, άρχίσαμε μέ τά πο
λυβόλα καί δλα τά μέσα τού Πεζι
κού νά βάζωμε πρός τήν Άκρορρά- 
χην, δπου έμάχετο ό 1ος Λόχος μας 
καί ύστερα άπό λίγο άνεβαίνουμε 
σ’ ένα ύψωμα άπό δπου βλέπουμε 
ένα κομμάτι άπό τον κάμπον τού 
Άργυροκάστρου ώς καί τά φυλά
κια τής Κακαβιάς στήν κορυφή τής 
όροσειράς της βλέπαμε νά γίνονται 
μάχες. ’Από παντού δμως μάς έρ
χονται εύχάριστα νέα δτι οί Ι τ α 
λοί νικώνται κατά κράτος, έν άντι- 
θέσει μέ μάς πού μπλέξαμε άσχη
μα μέσα στό δάσος τής Μπούνας 
και συνεχίζαμε τον σκληρόν άγώνα 
άπό δένδρο σέ δένδρο υποστηρίζον
τας τύν ΙΟον καί 11 ον Λόχον τού 
Τάγματός μας πού έδέχοντο συνε
χώς Ιταλικήν έπίθεσιν καί έβάλ- 
λοντο ύπό τού πυροβολικού των τό
σον τό χωριό Βομπλό δσον καί ή
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έκκλησία του νΑη Γιάννη. Τά αφή
σαμε πίσω μας (ευτυχώς πού άντι- 
ληφθήκαμε τούς * Ιταλούς δπως 
γράφω παραπάνω και δεν πάθαμε 
καμιά μεγάλη λαχτάρα) και συνε
χίζαμε την προέλασή μας με βήμα 
σημειο5τόν λόγω του δάσους καί 
των πολλών υψωμάτων πού μπορώ 
νά γράψω την φράσιν δτι ήταν α
τέλειωτα, τό ένα διαδέχετο τό άλ
λο, ό εχθρός πολεμούσε σκληρά 
κάνοντας χρήση τών άφθονων όλ
μων μας δυσκόλευε στις κινήσεις 
μας. Ευτυχώς πού καλυπτόμεθα α
πό τό δάσος κΓ έτσι τούς εκτοπί
ζαμε καί κάθε τόσο πιάναμε πολ
λούς αΙχμαλώτους μεταξύ τών ό
ποιων καί μερικούς άξιωματικούς. 
Μάλιστα σήμερα σημειώνω καί τό 
εξής περιστατικό : Έδώ στην Ά- 
κρορράχην κατά την διάρκειαν τής 
μάχης γιά μιά στιγμή από μιά πλα
γιά καί την παρακείμενην χαράδρα 
νά ξεπροβάλουν καμιά 100—120 ’ Ι
ταλοί καί νά σηκώνουν άσπρα μαν
τήλια ενδεικτικόν δτι παραδίδον- 
ται. Πρώτη φορά άντικρύσαμε αυ
τό τό θέαμα τών άσπρων μαντηλι- 
ών άνάμεσα άπό τά δένδρα καί 
τούς θάμνους. Μεταξύ αυτών ήσαν 
καί άρκετοί άξιωματικοί καί αυτό
τό σημειώνω γιατί στο πέρασμά 
μας κυνηγώντας τούς ’ Ιταλούς κά
ποιος άνθ)γός άπό τούς αιχμαλώ
τους μου έδωσε την φωτογραφία 
του μέ σχετικήν άφιέρωση. ^bhov 
δπως έλεγοα/ πολύ ευχαριστημένοι 
πού πιαστήκοα/ε αιχμάλωτοι καί 
βρίζανε τό Μουσολίνι. Τό ίδιο σκη
νικό μέ τά παλαιότερα στο Καλπά- 
κι πού είχαμε μέ τούς Ιταλούς καί 
είναι άλήθεια δτι ήμεΐς τούς φερνό

μαστε πολύ καλά.
Συνεχίζεται ή προέλασή μας. Ή 

κούραση δέν περιγράφεται, καί σά 
νά μην έφθανε αυτό, άρχίζει τώρα 
καί ή βροχή καί πάλι μέσα στο δά
σος άλλά μιά είδηση δτι μας στεί
λανε νέο Διοικητή του Λόχου μας 
Πολυβόλων εις άντικοπτάστασιν του 
τραυματισθέντος φίλου μου Μάλ- 
λιου, μάς έδωσε κάποια χαρά. ’Ο
νομάζεται Δημήτριος Καροίχάλιος.
’Ελπίζω αύριο ή μεθαύριο νά τον 
γνωρίσω. Έ ν τώ μεταξύ νύχτωσε 
καί σχετική ήσυχία επικρατούσε σέ 
μάς καί άφου ό καθένας μας έπια- 
σε άπό μιά ρίζα τών δένδρων του 
δάσους καί άφου τά πολυβόλα ή
σοα/ πάντα έτοιμα διά πάν ένδεχό- 
μενον, είπαμε νά κλείσουμε λίγο 
τά μάτια μας γιατί είμεθα άϋπνοι 
άπό τήν προηγουμένη νύχτα. Παρ’ 
δλα αυτά που νά μάς έρθει ύπνος 
άπό τή βροχή καί τό κρύο καί δπως 
βρισκόμουνα άκουμπισμένος στή ρί
ζα ενός δένδρου καί ή ώρα είχε 
περάσει άπό μεσάνυχτα, κάποιος 
ήμιονηγός τής Διμοιρίας μου μου 
έφερε μιά κακή είδηση δτι ό άδελ- 
φός μου πού ήταν στο Δελβινάκι 
καί πού πριν άπό μιά μέρα μου έ
στειλε μέλι κι’ αυγά στο Βομπλό, 
τραυματίσθηκε ελαφρά άπό τον ά- 
εροπορικό βομβαρδισμό του Δελ- 
βινακίου πού είχε γίνει τις πρωι
νές ώρες καί τον όποιον είδαμε και 
μεΐς άπό τήν Άκρορράχην πού εΐ- 
μαστοα/. Αύτό ήταν, που νά κλείσω 
μάτι. Χίλιες δυο σκέψεις περνούσα
νε μέσα μου. ? Ηταν όντως έλαφρά 
ή σοβαρά τραυματισμένος; Προσ
παθώ νά κοιμηθώ άλλά εις μάτην. 
Διάφορες έφιαλτικές σκέψεις μέ
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βασάνιζαν καί άφοΰ είπα κάτι στό 
λοχία μου πήγα πιο κάτω σέ μιά 
μικρή φωτιά πού είχαν άνάψει σ’ έ- 
να μαντρί .μερικοί στρατιώτες μου 
να ζεσταθώ κάπως γιατί τά σαγό
νια μου τρέμοτνε άπό τό κρύο καί 
τήν άγωνία μου. Έν τώ μεταξύ άπό 
δεξιά μας πέφτανε κάπου - κάπου 
καί μερικοί Ιτα λικο ί δλμοι, χωρίς 
νά μας ένοχλούν. Πράγματι, ή λ ί
γη ζεστασιά καί τό συνεχές κουβεν
τολόι καί ή σχετική κριτική τών 
μαχών με τούς στρατιώτες μου μου 
άλλάξανε τις παραστάσεις πού μέ 
βασάνιζαν καί έτσι πάλι άϋπνος άρ 
χισε νά ξημερώνει.

Πρός ’ Apyupoxbjpi καί Σύνορα
28.11.40

Καί πριν ξημερώσει καλά, έλα
βα διαταγή νά άκολουθήσω μέ τά 
πολυβόλα τον 9ον Λόχον (*Αθανα- 
σάκη). Έ ν τώ μεταξύ δπως είχα 
πληροφορηθεΐ μας είχαν έλθει καί 
άλλες ένισχύσεις. Ή διαταγή ήτοιν 
νά κατευθυνθουμε προς τό Άργυ- 
ροχώρι γιατί ή προέλασή μας προς 
δλα τά ύψώματα Άκρορράχης κλπ. 
συνεχίζετο άλματωδώς, μέ τήν δια
φοράν δμως δτι τόσον ήμεΐς δσον 
καί οι Ιτα λο ί πολεμούσαμε σκλη
ρά. Όφείλω νά όμολογήσω πώς τώ
ρα στή Μπούνα κατάλαβα πώς οί 
Ίτοιλοί πολεμάνε σάν έμάς έν άν- 
τιθέσει μέ τις άλλες μάχες του Καλ 
πακίου. 'Ίσως τό έδαφος, ίσως τά 
δάση, ίσως τό δτι πλησιάζαμε προς 
τά σύνορα. Πάντως άπό τής άφίξε- 
ώς μας στό χωριό Φαράγγι μετά τό 
Δελβινάκι καί μέχρι σήμερον δηλα

δή άπό της 23—24 τρέχοντος καί 
μέχρι σήμερον συνεχώς τό Τάγμα 
μου μάχεται σκληρά διά νά διώξου
με τον έχθρόν άπό τό Βομπλόν — 
Μπούνα — Άκρορράχη κλπ. καί 
μπορώ νά πώ πώς μάς βοήθησε ό 
θεός καί δέν πάθαμε μεγάλες ζη
μιές. Καί δπως έμαθα γίνανε καί
πολλά σφάλματα σ* αυτό τό μέτω
πο άπό τά δεξιά μας, άπό τό μέτω
πο τού χωρίου Ποντικάτες, γ ι’ αυ
τό καί άντικατεστάθη καί ό Διοι
κητής του 15ου Συντάγματός μας 
Ρήγας. Εύτυχώς πού ύπήρχε τό
τε ό Υποδιοικητής του 15ου Συν- 
τάγμοττος Κυριαζής Γεώργιος καί 
ό Διοικητής του Τάγματος Παν- 
ταζής Κ. καί σώσανε τήν κατά- 
στασιν. Αυτά έχει ό πόλεμος κερ
δισμένος είναι έκεΐνος πού κάνει τά 
λιγότερα σφάλματα. "Ας είναι. Ή 
Διμοιρία μου μέχρι σήμερα τήν 
πλήρωσε μέ δύο φονευθέντας καί 
τέσσαρες τραυμοιτίες. Μέ τόν 9ον 
Λόχον έπιτιθέμεθα κατά του χωρί
ου ’Αργυροχωρίου, σχεδόν άμαχη- 
τί καταλαμβάνονται τά ύψώμοαα 
του χωρίου. Ό έχθρός αίφνιδια- 
σθείς τό έβαλε στά πόδια καί μό
νο στά άνατολικά ύψώματα τού χω
ριού προβάλει πεισματώδη άντί- 
στασιν, άλλά καί έκεϊ ή έλληνική
λεβεντιά μέ έφ* δπλου λόγχη τούς 
τρέπει είς φυγήν προς τό χωριό έγ- 
καταλείποντας τά πάντα: έναν κα
ταυλισμόν λόχου στήν πλαγιά και 
έξ (6) πυροβόλα, πυρομαχικά καί 
άλλο πολεμικό ύλικό. Μεταξύ τών 
όποιων καί πολλά μεταγωγικά ζώα 
(μουλάρια). Τά πολυβόλα πού εί
χαν στηθεί στήν κορυφή τής πλα
γιάς θερίζανε τούς φεύγοντας πρός
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τό χωριό ’ Ιταλούς καί ανατολικά 
αύτοΟ. ’Αλλά από τον ενθουσιασμόν 
μου προώθησα ένα πολυβόλον πιο 
κάτω άπό την κορυφήν σε μιά συ
στάδα βράχων και τό όποιον έκα- 
με θραϋσιν βάζοντας συνεχώς. ’Αλ
λά ενώ δλα εκ πρώτης όψεως πη
γαίνομε θαύμα καί ενώ ό ανωτέρω 
λόχος έπρεπε νά προωθήσει τις δι
μοιρίες του καί νά συνεχίσει τήν ε
παφήν του τραπέντος εις φυγήν ε
χθρού προς τά απέναντι ύψώματα, 
άφου είχε πλήρη κάλυψιν άπό τά
πολυβόλα μας, δυο διμοιρίες του 
με τούς άξιωματικούς των προτιμή
σομε νά άσχοληθοΰν με τον έγκατα- 
λειφθέντα * I ταλικονκαταυλισμόν."Ε 
βλεπα καθαρά εγώ καί οί στρατιώ
τες μου τούς στρατιώτες μας νά 
μαλλώνουνε ποιος νά προτωαρπά- 
ξει τά ύπάρχοντα εντός καί έκτος 
τών σκηνών Ιταλικά  άντικείμενα, 
κονσέρβες κλπ., καί συνάμα νά 
παίρνουν πιστόλια καί άλλα άντι- 
κείμενα καί άπό σκοτωμένους άκό- 
μα’ κάτι πράγμοτα πού μας κάμα
νε άνω - κάτω καί μάλιστα ένας 
σκοπευτής μου μου είπε πώς θά βά
λει εναντίον των, γιατί πράγματι, 
ήταν κάτι τό άδιομόητον άντί νά 
έκμεταλλευθοΰν αύτήν τήν ύπέροχη 
έπιτυχία καί ένώ δεν έχει μεσολα
βήσει ούτε μιά ώρα περίπου καί έ
νώ οί στρατιώτες του 9ου λόχου
τρώγανε τις Ιταλικές κονσέρβες 
καί τά άλλα πού είχαν λεηλατήσει, 
οί Ιτα λο ί ύποστηριζόμενοι άπό τό 
Πυροβολικόν πού έβαζε άπό τό φυ- 
λάκιον Σκίπη καί με δλμους άπό 
τό έναντι άκριβώς ύψωμα, κάμνουν 
μιά ισχυρή έπίθεση. Τό τί έποο<ο- 
λούθησε μέ τούς στρατιώτες τοΰ

9ου λόχου, δυσκολεύομαι νά τό 
γράψω. Προς στιγμήν κόντεψε νά 
φύγουν καί μερικοί αιχμάλωτοι καί 
ένας άξιωματικός* έγινε δηλ. τό αν
τίστροφον’ τό βάλομε στά πόδια 
χωρίς νά είναι σε θέση νά ρίξουν 
ούτε μιά ντουφεκιά καί άρχίσανε 
τρέχοντας νά άνεβαίνουν τήν πλα
γιά δπου ήταν ή διμοιρία μου (άντ 
τιθέτως τώρα, άτακτος φυγή τών 
δικών μας). Ευτυχώς πού τά πολυ
βόλα μου δουλέψανε καλά, ειδικά
περισσότερον κρατούσε τούς Ι τ α 
λούς τό μεμονωμένον πολυβόλο μέ 
τον σκοπευτήν Ντόίγκομ άπό τό 
Βλαχώρι καί έτσι έδωσομ τήν ευ
καιρία στούς περισσοτέρους νά συμ 
πτυχθουν κακήν κακώς, βλέποντας 
εύτυχώς, πού οί αιχμάλωτοι ’ Ιταλοί 
ειχομ οδηγηθεί γρηγορότερα προς 
τά μετόπισθεν. Καί ένώ κατευ- 
θυνόμουνα γιά  νά δώ πώς θά ά- 
ποίγκιστρωθεΐ τό πολυβόλον άπό 
τον Ντάγκαν καί τούς δυο στρατιώ
τες, παρ’ όλίγον νά σκοτωθώ άπό 
ένα βλήμα πυροβολικού, έσκασε 
τόσο κοντά μόυ πού τά χώματα μέ 
σκεπάσανε κυριολεκτικά. ’Έχασα 
λίγο τήν ακοή μου αλλά υστέρα 
άπό λίγα  λεπτά συνήλθα καί πήγα 
στή θέση τού πολυβόλου, ένώ οί 
στρατιώται μοΰ λέγανε: νομίσαμε 
πώς θά σέ έκανε κομμάτια ή όβίδα. 
Τέτοιο περιστατικό είχα νά πάθω 
καί νά δώ άπό τήν Γκραμπάλα. Τέ
λος πάντων τά γεγονότα αυτά κρα
τήσομε μέχρι τό άπόγευμα καί ό 
Λόχος καταλαμβάνει θέσεις σέ κά
τι χαρακώματα πού είχαν φκιάσει 
οί δικοί μας στρατιώτες στήν πε
ρίοδο τής ειρήνης, δεξιά και άνω
θεν τοΰ χωρίου Άργυροχώρι(δπω.ς
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έμεΐς στό Καλπάκι), γ ιατί ή θέση 
του ύψώμοαος αύτοΰ άπέχει περί 
τά 1000 μέτρα ευθεία άπό τα σύνο
ρα.

'Ήμουνα γεμάτος λύπη γιά  δλα 
αύτά καί γιατί έχασα καί τό προω
θημένο πολυβόλο πού είχα στούς 
βράχους τής πλαγιάς μέ τον σκο
πευτήν Ντάγκαν άπό τό Βλαχώρι. 
Α ξίζει τον κόπο νά γράψω δυο λό
για  για  αύτό τό μεγάλο παλληκά- 
ρι τής Γκραμπάλας καί τής Μπού- 
νας. ‘Όπως είχαμε τοποθετήσει τό 
πολυβόλα άνάμεσα στις σχισμές έ- 
νός βράχου ή θέση του ήταν άρί- 
στη, είχε άπεριόριστον θέαν καί 
προστασία συνάμα. "Εκαμε θραυ- 
σιν στούς Ιταλούς. "Εμεινα άρκε- 
τήν ώρα στη θέση αυτή καί άπό έ- 
κεΐ μίλησα μέ τον Ά νθ)γόν Διμοι
ρίτην του 9ου Λόχου Κ. Ράπτην* τό 
πώς νά συμπτυχθεΐ πρώτα αύτός 
ύποστηριζόμενος κυρίως άπό αύτό 
τό πολυβόλο καί τά άλλα πού ήσαν 
στήν κορυφή τής πλαγιάς καί μετά 
νά προσπαθήσουμε έμεΐς νά συμ- 
πτυχθουμε μέ τό πολυβόλο πού ή- 
τοτν πολύ δύσκολη ή μετακίνησίς 
του λόγω του βάρους καί τής με
γάλης άνηφόρας. Καί ένώ έγώ είχα 
άπομακρυνθεΐ καμιά 20ριά μέτρα 
μέ κατεύθυνσιν τήν κορυφήν, ένα 
βλήμα Ιταλικού πυροβολικού πέ
φτει άκριβώς στά βράχια του πο
λυβόλου καί άκριβώς μπροστά ά
πό τήν κάννη του, καί δλο έκείνο τό 
μέρος του βράχου σκεπάσθηκε άπό 
καπνό! Κρύος Ιδρώτας μέ έκοψε' 
λέγοντας μέσα μου, πώς κομμάτια
σε καί τούς τρεις στρατιώτες μου. 
Φωνάζω Ντάγκα - Μτάγκα, καί δέ
χομαι μιά άδύνατη άπάντηση* καί

μέ χίλιες προσπάθειες πάω στά βρά 
χια καί εύτυχώς βλέπω τούς στρα
τιώτες μου σκεπασμένους άπό πέ
τρες καί μέ μικρά κτυπήματα στά 
διάφορα μέρη του σώματος καί στά 
χέρια λίγα  αίματα καί τήν κάννη 
του πολυβόλου στραβωμένην καί 
τον φλογοκρύπτην κατεστραμμένον 
καί τον ήρωϊκόν Ντάγκα ζαλισμέ- 
νσν τελείως καί ή χλαίνη του ήταν 
κατατρυπημένη άπό τις πέτρες καί 
σχεδόν δλη του ή στολή ήταν κατα- 
κίτρινη καθώς καί τό κράνος του 
άπό τήν σεδίτιδα πού είχε τό βλή: 
μα. "Εμεινα άφωνος προς στιγμήν. 
Εύτυχώς καί οί τρεις ήσαν ζωντα
νοί ! ’Αφού μιλήσαμε λίγο τούς πα- 
ρεκίνησα σιγά - σιγά, άφου έγκατα 
λείψουν τό κατεστραμμένο ένδοξο 
πολυβόλο νά συμπτυχθούμε ένας - 
ένας προς τήν κορυφήν δπου είχε 
φθάσει ό Ά νθ)γός Ράπτης τόν ό
ποιον καί ειδοποίησα διά φωνής νά 
μάς προστατεύει μέ τά όπλοπολυ- 
βόλα του, πράγμα πού έγινε, παρ’ 
δλον δτι δεχόμεθα βλήματα πυρο
βολικού καί δλμων άπό τόν έχθρόν.

ΤΗλθε τό άπόγευμα. Τελείωσαν 
κάπως οί παραπάνω περιπέτειες. 
Πιάσαμε τήν κορυφογραμμήν ύπό 
τό σφοδρόν πυρ του έχθρικοΰ πυρο
βολικού. Οί Λόχοι είχανε άρκετές 
άπώλειες έξ αίτιας αύτών τών κατά 
κάποιον τρόπον σφαλμάτων, καί τό 
βραδάκι άντικατεστάθη ό 9ος Λό
χος πού είχε διαλυθεί άπό έναν άλ
λον Λόχον τού Συντάγματος Λαμί
ας πού είχεν έλθει έν τώ μεταξύ 
προς ένίσχυσιν τού σκληρά δοκιμα- 
ζομένου Τάγματός μας.

Ή στενοχώρια μου ήταν πολύ με- 
(ΣΥΝΕΧΕΙΑ στή σελίδα 353)
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ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΟΔΟΙΠΟΡΙΚΟ

Ιωάννινα -  Πέντε Πηγάδια -  Ανώγεια -  Φιλιππιάδα

ΤΟΥ ΚΟΣΤΑ ΤΕΚΤΟΝΑ

τη σημερινή μας εκδρο
μή θα περάσουμε από την 
κοιλάδα που σχηματίζε
ται μεταξύ των βουνών, 
του Ξηροβουνίου και το 
Φλώριου και οριοθετείται 
από τις δυο πλευρές από 
τις Κοινότητες : Σκλήβα- 

νης, Βαρλαάμ, Αγίας Τριάδας, Πέρ 
δικας, Πεστών, Τερρόβου, Ανωγεί- 
ων και την διασχίζει η επαρχιακή 
οδός Ιωαννίνων — Πέντε Πηγαδίων 
— Πεστών — Κλεισούρας. Η κοιλά
δα αυτή είχε οα/έκαθεν στην τοπική 
ιστορία στρατηγική σημασία και 
κοαά χρονικά ιστορικά διαστήματα 
έλαβαν χώραν σημαντικά πολεμι
κά γεγονότα μέσα σ’ αυτή.

1. Στον αυχένα της στενωπού υ
πάρχουν δυο φρούρια. Το ένα ερει
πωμένο και το άλλο σε πολύ καλή 
κατάσταση. Το πρώτο λέγονταν 
«Κάστρο του Κούρτ - Πασά» γιατί

περιβάλλονταν οστό κάστρο και μέ
σα υπήρχε χάνι και τα σωζόμενα 
ακόμα Πέντε Πηγάδια, από τα ο
ποία πήρε την ονομασία και η πε-
ριοχή*

Κατά τους αρχαιολόγους χτίστη
κε περί το 1760 για  την προστασία 
και τη διανυκτέρευση των διερχο- 
μένων πεζοπόρων καραβανιών.

Το άλλο χτίστηκε περί το 1805 
και όπως αναφέρει η παράδοση με 
την επίβλεψη ' Ελληνα μηχοα/ικού, 
στην εποχή του Αλή Πασά. Είναι 
διώροφο με στοές για  την αποθή
κευση πυρομαχικών και με κελιά 
για  το στροιτωνισμό των φυλάκων 
της διόδου και της περιοχής.

2. Κατά το 1822 ο Χουρσίτ Πασάς 
πολιορκούσε τον Αλή Πασά και ε ί
χε συμφωνηθεί μεταξύ του Χουρσίτ 
και των Σουλιωτών που συμμετεί
χαν στην πολιορκία, ότι οι Σουλιώ
τες θα επέστρεφαν στο Σούλι. Ο
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Χουρσίτ παρασπόνδισε και οι Σου
λιώτες αποχώρησοα/ οmo την πολι
ορκία του Αλ/ή. Τότε ο Μάρκος 
Μπότσαρης με δύναμη 1000 Σου
λιωτών, επετέθηκε κατά εφοδιο
πομπής Σουλτανικών στρατευμά
των που οδηγούσε 400 υποζύγια 
φέροντα στο στρατόπεδο των Ιω- 
αννίνων πολεμοφόδια και τρόφιμα 
στο χωριό Κουμτζάδες και σκότω
σαν τους 400 στρατιώτες και κυρί
ευσαν όλο το υλικό που το μετέφε- 
pcxv στο Σούλι. Έ π ειτα  ο Μάρκος 
Μπότσαρης επετέθηκε κατά του 
φρουρίου Πέντε Πηγαδίων και το 
κατέλαβε χωρίς μάχη και έτσι α
πέκοψε τη συγκοινωνία μεταξύ 1ω- 
οα/νίνων — Ά ρτα ς — Πρέβεζας.

Μετά την νίκην αυτήν των Σου- 
λιτών ο Ισμαήλ Πασάς ανέθεσε στο 
Σελήμ Πασά και τον Χασάν Μπαλ- 
τοχτζή να ανακαταλάβουν το φρού
ριο των Πέντε Πηγαδίων και να ε
λευθερώσουν την Πρέβεζαν. Πρά
γματι ο Σελήμ Πασάς με στρατιω- 
τικ ήδύναμη 5000 Τουρκαλβοα/ών ε- 
πετέθηκαν κατά του Φρουρίου που 
το κοπτείχε ο Μάρκος Μπότσαρης 
με τους 1000 Σουλιώτες, ο οποίος 
έμαθε εγκαίρως την επιδρομή των 
Τουρκαλβανών και έστησε ενέδρες 
koct* αυτών.

Ό ταν οι Τουρκαλβανοί χωρίς 
προφυλάξεις πλησίασαν προς το 
Φρούριο οι Σουλιώτες άρχισαν να 
τους χτυπούν οστό τα πολλά σημεία 
που ενέδρευαν και έγινε πραγματι
κή σφαγή των Τουρκαλβανών, οι 
οποίοι άλλοι εφονεύονταν προ του 
φρουρίου, και άλλοι κρημνίζονταν 
στις γύρω χαράδρες στην προσπά- 
θειά τους να σωθούν.

Το αποτέλεσμα της μεγάλης αυ
τής μάχης ήταν να αφίσουν οι Τουρ
καλβανοί στο πεδίο της μάχης 500 
πτώμοττα, το δε υπόλοιπο του στρα
τεύματος με τους δυο ηττημένους 
πασάδες διαλελυμένο επέστρεψε 
στο στρατόπεδο των Ιωαννίνων.

Η λεπτομερής αυτή περιγραφή 
είναι του ηπειρώτου ιστορικού Σπ. 
Παν. Αραβαντινού στο έργο του «Ι
στορία του Αλή Πασά του Τεπελεν- 
λή», σελίδες 307—308. Την ίδια μά
χη περιγράφει με λεπτομέρειες και 
ο στρατηγός Μακρυγιάννης στα 
Απομνημονεύματά του.

3. Στον άτυχο για  μας τους Έ λ 
ληνες πόλεμο του 1897 κατά της 
Τουρκίας και πάλι η κλεισούρα και 
το φρούριο των Πέντε Πηγαδίων ή
ταν στό προσκήνιο των πολεμικών 
γεγονότων.

Μετά την είσοδο των ελλληνικών 
στροαευμάτων και στην Ήπειρο, ό
πως έγινε συγχρόνως και στη Θεσ
σαλία, συνεχίστηκεν η προέλαση 
προς βορράν με κατεύθυνση προς 
τα Ιωάννινα με δύο φάλιχγγες. Η 
μια ακολούθησε το φαράγγι της 
Κλεισούρας των Πέντε Πηγαδίων 
την 16 Απριλίου με το Ιον Τάγμα 
του 10ου Συντάγματος Πεζικού που 
διοττάχθηκε να επιτεθεί και να κα
ταλάβει το χωριό Κουμτζιάδες, που 
βρίσκεται στα νότια των Πέντε Πη
γαδίων.

Το Τάγμα το πρωί της 11 Απρι
λίου άρχισε την επίθεσή του και έ
φτασε προ του φρουρίου των Πέντε 
Πηγαδίων, οπότε δέχτηκε σφοδρή 
αντεπίθεση Τουρκικών δυνάμεων. 
Το Τάγμα διεξήγαγε σκληρό αμυν
τικό οίγώνα μέχρι τη νύχτα οπότε
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αναγκάστηκε να υποχωρήσει εις 
τους Κουμτζάδες.

t
^ v  άλλη μέρα 12 Απριλίου έγι- 
ε νέα προσπάθεια του Τάγματος 
ιε 4 πυροβόλα αλλά απέτυχε προ 
|ττης αντιστάσεως των Τούρκων.

|· Τότε η διοίκηση του Τάγματος 
Ιδιατάχθηκε να συμπτυχθεί στην 
ί'Αρτα.

4. Κατά τον πρώτο Βαλκανικό 
Απόλεμο 1912—1913 και πάλι η Κλει- 
ϊσούρα και το Φρούριο των Πέντε 
(ίΤΙηγαδίων βρίσκονται στο προσκή
ν ιο  των πολεμικών γεγονότων.

Αυτές τις σκληρές μάχες του Ελ
ληνικού Στρατού κατά των Τούρ- 

cjkcov, μετά την προέλασή του στο 
ρίΗπειρωτικό έδαφος, αφού πέρασε 
ατα Ελληνοτουρκικά σύνορα που ή- 
drrav στο Γεφύρι της 'Αρτας, περι
γ ρ ά φ ει ο Ακαδημαϊκός Σπύρος Με- 
ί'λάς, ως πολεμικός ανταποκριτής, 
?:στα Άποα/τά του — τόμος 11, σελ. 
:363—365 — Εκδόσεις Μπίρης*.
; «Στις έφτά του Όκτώβρη έγινε 
[άναγνώριση άπό τό χωριό Χαλκιά- 
* δες προς τη γέφυρα Καλογήρου ά- 
’πό τό λοχαγό του επιτελείου Άν- 
ί,*τωνιάδη και τον έφεδρο άνθυπολο- 
Ιχαγό Χοϊδα. Οί Τούρκοι άφού τούς 
[ άφησαν καί πλησίασαν ώς χίλια 
"πεντακόσια μέτρα, τούς χτύπησαν 
r με κοα/όνια καί μυδραλλιοβόλα, 
πλήγωσαν τό Χοϊδα καί σκότωσαν 

: έναν άπό τούς συνοδούς στρατιώ- 
’ τες. Ακολούθησε μάχη, πού τα έλ- 
i ληνικά τμήματα εκτοπίσανε τούς 
Τούρκους άπό τις θέσεις τους καί 
κατάλαβαν την Κιάφα καί τη στε- 

■ νωπό των Κουμουτσάδων. Ό άγώ- 
νας, δμως, συνεχίστηκε σκληρός καί 

« άμφίροπος στην έξοδο των στενών,

άπό ήρωϊκούς λόχους εύζώνων δλη 
την ή μέρα στις δέκα καί στις έντε
κα τού Όκτώβρη. Τη νύχτα, δμως, 
οί Τούρκοι, με αιφνιδιαστική άντε- 
πίθεση με δυνάμεις υπέρτερες, κα- 
τάφεραν νά εκτοπίσουν τούς εΰζω.- 
νους άπό τη στενωπό καί τούς άλ
λους δικούς μας άπό τά υψώματα 
της Κιάφας. Ό άγώνας μάνιαζε δ
λη τη νύχτα ώς τό Γρίμποβο. Οί 
δικοί μας τά χαράματα, μέ θυελλώ
δη άντεπίθεση, έδιωξαν τέλος τούς 
Τούρκους άπό τις θέσεις πού είχαν 
καταλάβει. Σ> αύτή τη νυχτομάχη 
έπεσε ό λοχαγός τού πεζικού Ροδό- 
πουλος καί πληγώθώηκε ό λοχα
γός Σπυριδάκης. Οί δε Τούρκοι ά
φησαν επί τού πεδίου τής μάχης νε
κρούς εβδομήντα και πολλούς 
τραυματίες.

Ό άγώνας εξακολούθησε μ* ά- 
κόμα μεγαλύτερη ορμή καί στις δω 
δέκα τού Όκτώβρη, ώσπου τέλος 
οι Τούρκοι έχασαν οριστικά την 
Κιάφα, που άλλαξε πολλές φορές 
κύριο κατά την τριήμε,ρη αυτή πει- 
σμοατωδέστατη μάχη. *Όταν ό νυΓ 
χτερινός άγώνας γύρω άπό τούς 
Κουμουτσάδες, είχε άποκορυφωθεΐ, 
ξέσπασε ή όργή των Τούρκων εναν
τίον των άμάχων κατοίκων τού χω
ριού: Μπήκαν στά σπίτια, πήροχν 
είκοσιπέντε νέους, τούς δέσοα/ε μέ 
σκοινιά, τούς πήγοα/ στο πεδίο, τής 
μάχης κι9 έκεΐ τούς σκότωσαν μέ 
μπαταριές άπό πίσω. Δέ γλύτωσοα/ 
παρά μονάχα δυό, πού προσποιή- 
θηκαν τούς νεκρούς.

Στο μεταξύ συνεχίζονταν οί μά
χες στήν περιοχή των Άνωγείων 
καί προς τά Πέντε Πηγάδια. Έ πί 
μια περίπου βδομάδα — άπό τίς εί-
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κοσιδυό ώς τις είκοσιοχτώ τοΟ Ό- 
κτώβρη — δεν έπαψαν νύχτα καί 
μέρα οί σκληροί Αγώνες γύρω άπό 
τό φρούριο καί τα ύψώμοττα των 
Πέντε Πηγαδιών. Οί Τούρκοι, μ* δ- 
λες τις λυσσασμένες Αντεπιθέσεις 
τους, δε μπόρεσαν να ικροπηθουν. 
Καί τό φρούριο ικαί τα ύψώιματα 
πέσανε τελικά στα χέρια τοΟ στρα
τού. 'Από τό άλλο μέρος, μετά έ- 
φτάωρη πεισματώδη μάχη, τά έλ- 
ληνικά τμήματα κατέλαβαν τό Μέ
τσοβο κι* έστησοα/ τήν κυανόλευκη 
στο φρούριό του, στις δυο του Νο- 
έιμβρη».

' Ετσι γινόταν, με βραδύ ρυθμό η 
κατάληψη και η προέλαση προς τα 
Γιάννινα, τη ζώνη της κύριας άμυ
νας των Τούρκων.

,Ενώ δε οι μάχες συνεχίζονταν 
στην περιοχή των Ανωγείων, και 
προς τα Πέντε Πηγάδια, ο Ελλη
νικός Στροττός σημείωσε και άλλη 
μια σημαντική επιτυχία με την κα
τάληψη της Αετορράχης που πάρ- 
θηκε με την ευζωνική λόγχη, στοί
χισε όμως διακόσιους ευζώνους εκ
τός μάχης.

Οι Τούρκοι φεύγοντας άφησαν ε
φτά κανόνια και μεγάλη ποσότητα 
πολεμικού υλικού.

Την 1 Δεκεμβρίου ο Στρατηγός 
Σαπουντζάκης τηλεγραφούσε στην 
Κυβέρνηση Βενιζέλου:

«Σήμερον οι Τούρκοι υποχωρή- 
σοασες εκ Πεστών και καθ’ όλην τη 
γραμμήν κατέφυγον εις τα περί τα 
Ιωάννινα οχυρά αυτών. Ο υπ* εμέ 
στρατός κατέλαβε θέσεις έναντι 
των οχυρών τούτων».

Ο Σαπουντζάκης, μετά την υπο
χώρηση των Τούρκων από την Κιά- 
φα, διέταξε τα προχωρημένα τμή
ματά του να κοττεβούν από το Γρί- 
μποβο και να καταλάβουν την Φι- 
λιππιάδα. Ο Ελληνικός Σρατός μπή 
κε στην πόλη στις 12 του Οκτώβρη 
το απόγευμα, ενώ σκληρός αγώνας 
συνεχίζονταν στην περιφέρεια των 
Ανωγείων».

;ί ί
\\ Κάντε ένα δώρο στους Πνευ- j

ματικούς σας Φίλους. Μιά έτή- ! 
| σια συνδρομή (1500 δραχμών) ! 
| στό Περιοδικό της Εταιρείας.
! θ ά  τό θεωρήσουν Ενα εύχάρι- ;

στο ξάφνιασμα. Καί ή Έται- ;
; ρεία θά συνεχίσει τό Ήπειρω- ;
; τικό της έργο. ;
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ΚΑΙ ΠΑΛΙΝ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΤΡΑΓΙΚΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ 

ΤΟΥ Μ. ΑΝΑΓΝΟΣ Η " ΑΝΑΓΝΟΣΤΟΠΟΥΛΟΥ
ΤΟΥ ΕΡΜΗ ΜΟΥΔΟΠΟΥΛΟΝ

(Συνέχεια προηγουμένου)
ϊ

■J Ή ιδία έφημερίς, ήν διατηρεί εις 
<τό προσωπικόν άρχεΐον ό κ. Μάν- 
ιθος Κ. Οικονόμος, εις έτερον φύλ- 
ιλον αυτής, άναφέρει συνοπτικώς την 
.■ .βιογραφίαν του μεγάλου φίλανθρώ- 
;που.

Έν ’Αμερική, αναγράφεται σύν 
ιτοΐς άλλοις, ό Άναγνωστόπουλος 
γιτροσελήφθη υπό του Χάου «ώς 
:|,γραμματεύς άμα και οίκοδιδάσκα-

ίλος» του μεγάλου έκείνου προστά
του του.

Έ κεΐ έγνώρισεν ώς διδάσκαλος 
την μετέπειτα άλησμόνητον σύντρο- 

ί'ίφον του βίου του, την περικαλλεστά 
|ιτην της Αμερικής γυναίκα καί μί- 
hccv των λογιωτάτων της, την Ίου- 
/’λίοτν θυγατέρα του Χάου, ήτις ώς

I
 σύζυγος αύτου κατηύφρανε καί κα- 
τηγλάϊσε, τον βίον του Άναγνωστο- 
πούλου επί 16, αν μη πλανώ μέθα 
έτη».

Καί έν συνεχεία: «Τον Χάου άπο- 
(ίθανόντα διεδέχθη ό Μιχ. Άναγνω- 
ΐ στόπουλος έν τή διοικήσει της Σχο- 
 ̂λής των Τυφλών έν Βοστώνη, ήν ό 

| έξοχος Ήπειρώτης κατέστησε τό έν 
τω κόσμω τελειότατον των όμοιων 

1 Ιδρυμάτων».
 ̂ * * *

Περί του δραματικού τέλους τοΟ
ι έκλεκτου Ήπειρώτου είχε γράψει

καί ή έν Άθήναις έκδιδομένη εβδο
μαδιαία έφημερίς «Ό Πύρρος» (29 
Ιουνίου 1906), ήν έθεσεν άνεπιφυ- 
λάκτως εις την διάθεσιν του γρά- 
φοντος ό Ήπειρολάτρης Μ άνθος Κ. 
Οικονόμος.

Τό σχετικόν δημοσίευμα έχει ου- 
τω :

Πώς άπέθοα/εν 
ό Μ. ’Αναγνωστόπουλος 
(Του άνταποκριτου )

Έ ν Τούρνω Σεθερίνω, 18 ’ Ιουνίου

Έ ρχομαι μετά παλλούσης καρ
διάς καί άκρας συγκινήσεως νά 
σας αναγγείλω τον θάνατον του 
μακαρίτου ευεργέτου τής πατρίδος 
μας Μιχ. Άναγνωστοπούλου καί τά 
τής κηδείας του. Ό μακαρίτης ά- 
πεθίωσε προχθές την Παρασκευήν 
16ην τρέχοντος ώραν 4ην τό πρωΐ 
εις τά έξη μερώματα. Άπέθανεν εις 
τό ξενοδοχεΐον «EUROPA» του θεί
ου του κ. Κώστα Παναγιωτέσκου».

Σημειωτέον δτι ή πληροφορία αυ
τή έρχεται εις άντίφασιν με τά ά- 
νο^γραφέντα έν τω «Άγώνι», έν ώ 
λέγεται δτι ό Άνάγνος άπεβίωσεν 
εις την κλινικήν του Γκρονέσκου 
καί έν συνεχεία ό νεκρός αύτου με- 
τεφέρθη εις τό ξενοδοχεΐον καί «έ- 
κεΐθεν εις τον Ναόν του νεκροτα
φείου».

«Τό έσπέρας αυθημερόν», συνεχί
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ζει ό άνταποκριτής του «Πύρρου, 
«αί ένταΰθα Ά ρχαί δεν άφησαν νά 
ξενυκτήση δ νεκρός έν τώ ξενοδο
χεία) καί τον έστειλαν έξω εις τό 
Νεκροταφεΐον εϊς τι δωμάτιον, έν
θα γίνονται αί νεκροψίαι καί έμει- 
νεν ό δυστυχής έκεΐ καθ’ δλην την 
νύκτα μόνος του, χωρίς φώς καί 
χωρίς κηρία, καί δταν τον μετέφε- 
pocv έκ του ξενοδοχείου εις τό Νε
κροταφεΐον τον έφεροα/ με μίαν πα- 
λαιοάμαξαν νεκρικήν, με δύο άλο
γα, καί ούδείς εκ των ήμετέρων εί- 
δοποιήθη όπως τον συνοδεύσω μεν 
μέχρι τού νεκροταφείου. Τήν επαύ
ριον δμως δηλαδή χθες τό Σά66α- 
τον άποα/τες οί ένταύθα όμογενεΐς 
έν σώματι μετέδημεν εις τό Νεκρο- 
ταφεΐον καί τον συνωδεύσαμεν μέ
χρι τού τάφου περί ώραν 5 μ.μ., 
άλλ* δμως μετά μεγάλης συγκινή- 
σεως σας λέγω δτι τοιαύτη κηδεία 
ούτε εις τον έλάχιστον άνθρωπον 
θά έγίνετο. Τί νά σας εϊπω, ούτε 
στέφανα κατετέθησαν, ούτε κηρία 
εΐχον διά τούς Ιερείς, ούτε μανδή- 
λια, ούτε κάν τίποτε».

.Καί ό άρθρογραφών θεωρεί υ
πεύθυνον διά τάς παραλείψεις αύ- 
τάς όμογενή τινα καλούμενον ’Ανα
στασίου. Δ ια τί; "Αγνωστον.

Άναμφιδόλως, ό πνιγηρός άνθελ- 
ληνικός άνεμος ό έπικρατών είς 
Ρουμανίαν όπόταν έφονεύθη ό Ά- 
νάγνος, οί διωγμοί ούς τό έπίσημον 
κράτος είχεν έξαπολύσει κατά των 
Ελλήνων καί ή φοδία ήτις είχε κα- 
ταλάδει τούς όμογενεΐς, νά μή έπέ- 
τρεψαν είς αυτούς νά άγοράσουν 
τά χρειώδη διά τήν κηδείαν προσώ
που θεωρουμένου ύπόπτου ύπό των 
’Αστυνομικών ’Αρχών.

Διστάζομεν δέ νά πιστεύσωμεν, 
δτι δέν έκλήθησαν είς άνάκρισιν ύ
πό τών Σωμάτων 'Ασφαλείας, οι 
έπιδείξαντες κάποιον ένδιαφέρον 
διά τον «παλιοέλληνα», δπως συνή- 
θιζον νά άποκαλούν ύδριστικώς οί 
Ρουμάνοι τούς όμοεθνεΐς μας.

’Ανεξαρτήτως δμως τών σημειω- 
θεισών κατά τήν κηδείαν «άνορθο- 
γραφιών», ή δολοφονία τού Μιχ. Ά- 
ναγνωστοπούλου άποτελεΐ άνεξίτη- 
λον κηλΐδα είς τά χρονικά τής ρου
μανικής Ιστορίας.

ΘΛΙΨ1Σ Ε ΙΣ  ΤΟ ΠΑΠΙΠΚΟΝ

θλΐψ ιν καί όδύνην προύκάλεσεν 
έν Ήπείρω καί Ιδία είς τό Πάπιγ- 
κον ό θάνατος τού εύκλεοΰς έπιστή- 
μονος, άμα δέ καί φιλανθρώπου.

Τό πένθος εις τήν γενέτειραν αυ
τού ήτο γενικόν, καθ’ ά άναγινώ- 
σκομεν είς τήν έφημερίδα «’Αγών».

«Τά σχολεία έκλεισαν έπί τριή
μερον, ό κώδων ήχει πενθίμως, καί 
οί έξώσται τών σχολείων έκαλύ- 
φθησαν διά μαύρου πέπλου, πάντες 
μέ δάκρυα εις τούς όφθαλμούς ή- 
πόρουν διά τόν αίφνίδιον θάνατον 
αύτού, καί έλυπήθησαν έτι πλειότε- 
ρον, διότι ό άείμνηστος είχε σκοπόν 
νά έγκαταλείψη τήν ’Αμερικήν, καί 
νά έγκατασταθή όριστικώς έν τή 
πατρίδι αύτού, μάλιστα έσκόπει νά 
έπισκεφθή καί τό Πάπιγκον. Τήν 
δέ 25 Ιουνίου έτέλεσεν ή κοινότης 
μνημόσυνον δημοτελέστατον καθ’ 
δ παρήσαν πάντες άνεξαρτήτως ή- 
λικίας καί φύλου, έστησεν αύτώ 
κενοτάφιον πένθιμον, καί έστεφά- 
νωσεν τήν μνήμην αυτού διά καταλ
λήλου προσλαλιάς διά τού έφόρου
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κ. Γ. Τσιωτίδου, έν δ  ό ιατρός Κ. 
Κυρτσίδης και ό διδάσκαλος θ . Βέ- 
τσης έξεφώνησοιν την κατάλληλον 
νεκρολογίαν* μετά τό πέρας του 
μνημοσύνου ό έξάδελφος του αει
μνήστου κ. Δ. Τσέλιος μετά των λοι
πών εφόρων έδέχθη τά συλλυπητή
ρια της κοινότητος».

Και ή έφημερίς καταλήγει: «Ά- 
ποθνήσκων ό μεγάτιμος άνήρ έλυ- 
πεΐτο διότι δεν έπέζησε να κατάθε
ση συμπληρωματικούς τό άπαιτού- 
μενον ικανόν ποσόν προς λειτουρ
γίαν της Σχολής συμφώνως τω κα
νό νισμω των Καλλινείων Σχολείων 
τω έν τη βΙ. Συνόδω έπικυρωθέντι. 
Άποθνήσκων ειπεν, δτι έχει έπίση- 
μον διαθήκην κατατεθειμένην έν τω 
δικαστηρίω της Βοστώνης, της ο
ποίας τό περιεχόμενον άγνωστον.

Ούτως έτερμάτισε τον βίον περι
έργως και αδίκως γενόμενος θύμα 
τοΟ ρωμουνικοΰ, φανατισμού μία 
συμπαθεστάτη μορφή, έν έπίλεκτον 
τέκνον της Ηπείρου, εις μέγας τής 
’Αμερικής φιλάνθρωπος, ό Μιχ. Ά- 
ναγνωστόπουλος» ,4

Επειδή τό Ρουμανοκουτσοβλαχι- 
κόν υπήρξε άφορμή λυσσαλέων άν- 
θελληνικών εκδηλώσεων εις Ρουμα
νίαν κατά τάς άρχάς του παρόντος 
αίώνος, θεωρουμεν σκόπιμον νά πα- 
ραθέσωμεν άποσπάσματά τινα εκ 
συγγραμμάτων διακεκριμένων Ε λ 
λήνων Ιστορικών και στρατιωτικών

4. Κατά τφ ϊ τ ε ι  1937 τα 6τ:α του Μ. 
’Αναγνωστοπσόλου μετηνέχθιτραν είς Κό
νιτσαν και έτο^οΟττήθτρχν ζ ΐς  ά ,τΛ ρ ιττον 
τάφον.

έν σχέσει με τό πολύκροτο τούτο 
ζήτημα.

Ουτω ό μέγας ιστορικός Παύλος 
Καρολίδης, δεύτερος τη τάξει μετά 
τον Κ. Παπαρρηγόπουλον γράφει 
επί λέξει : «Μόνη ή μεγαλομανης
πολιτική τών Βλαγομολδαυών τών 
χρόνων ήμών ίσχυρίσθη, εναντίον 
τής ιστορικής αλήθειας καί τής πε
ρί τάς γλώσσας επιστήμης, δτι οι 
Άρρωμάνοι είσίν άποικοι τών δή
θεν Ρουμάνων τής Βλαχίας καί Μολ 
δαυΐας καί έφαντάσθη νά χρησιμο- 
ποιήση αυτούς προς έπέκτασιν καί 
έμπέδωσιν τής Ρουμοα/ικής πολιτι
κής ροπής έν Έλληνικαΐς χώραις 
καί διά τής τοιαύτης ροπής παρα- 
σκευάση διά κατακτήσεως τών έί- 
ρημένων χωρών τήν ιδρυσιν μεγά
λης αυτοκρατορίας Ρουμανικής έν 
’Ανατολή ώς κληρονομιάς καταλη- 
φθείσης υπό τών Ρωμαίων τοΐς ψευ- 
δαπογόνοις οχύτών Ρωμούνοις, μή 
προσέχουσα είς τήν άναμφήριστον 
ιστορικήν αλήθειαν δτι μόνος άλη- 
θής κληρονόμος καί τού όνόματος 
καί του πολιτικού μεγαλείου τής έν 
τη Άνοττολή Ρωμαϊκής ήτοι Ε λ λ η 
νορωμαϊκής αυτοκρατορίας, έστίν 
ό τό δνομα Ελλήνων άμα καί Ρω
μαίων φέρων Ελληνικός λαός ό 
νΰν έτι έθνολογικώς κρατών, πλήν 
τού Αιγαίου καί τής Μ. ’Ασίας, καί 
άπάσης τής άπό τού Αίμου μέχρι 
Ταινάρου Ελληνικής Χερσονήσου».

(Έν «Σύγχρονος 'Ιστορία ^τών 
Ελλήνων καί τών λοιπών λαών τής 
’Ανατολής», Έν Άθήναις 1924, τ. 
4ος, σελ. 159).

ΕΙτα ό Γ. θ . Φεσσόπουλος λέγει 
τά κάτωθι:

«Είναι γνωστόν δτι ούχί ή γλώσ



σα, άλλ* ή έθνική συνείδησις καί ή 
συνταύτισις ιδεωδών καί παραδό
σεων άποτελοϋσι τά μόνα στοιχεία 
πρός κατάταξιν των φυλών εις έθνη.

...πλεΐσται Τούρκοι τής Κρήτης Ι
δίως δεν γνωρίζουσι παρά μόνον 
τήν Ελληνικήν, πλεΐστοι "Ελληνες 
της * Ασίας Ιδίως δεν γνωρίζουσι 
παρά μόνον τήν Τουρκικήν, ό Μη- 
τρούσης τέλος εις τήν Βουλγαρικήν 
τήν μόνην γλώσσοιν τήν όποιαν έ- 
γνώριζεν έκραύγασε πίπτων «Ζη
τώ ή Ελλά ς».

Τήν ίσχυράν αυτήν άλήθειαν λη
σμονούσα, κολακευομένη νά παίξη 
ένεργόν πρόσωπον εν τη Βαλκανι
κή καί ώθουμένη υπό τών... ξένων 
έπιρροών ή Ρουμανία, άναλαμβά- 
νει νά κατακτήση τήν Μακεδονίαν 
άντί νά στρέψη τήν προσοχήν της 
εις τήν έσωτερικήν της όργάνωσιν 
δπου τά πάντα είχε νά οίκοδομή - 
ση».

(Έ ν «Ή Ε λλά ς εις τούς Βαλ
κανικούς πολέμους του 1912—1913», 
Έ ν Άθήναις 1925, τ. Α ', σελ. 41).

Έ ν τέλει ό Κ. I. Μαζαράκης - 
Αίνιάν, έν τώ βιβλίω αύτοΰ τό τι- 
τλοφορούμενον «Ό Μακεδονικός ά- 
Υών» Θεσσαλονίκη 1963, σελ. 32, 
33) άναφέρει:

«Ή ρουμανική προποογάνδα έβλα
ψε τόν Ελληνισμόν τής Μακεδονί
ας πλειότερον καί αυτής τής βουλ
γαρικής, κυρίως διότι έπροστατεύ- 
ετο φανερά παρά τής Τουρκικής 
Κυβερνήσεως, ώς μή φοβουμένης 
παρ’ αυτών ρουμανικόν έθνικόν κί
νημα καί τά του Κράτους, ούτε καί 
έδαφικάς άξιώσεις. Είναι ζήτημα 
άν μεταξύ έκατόν χιλιάδων βλαχο-

φώνων αί δέκα χιλιάδες ήσαν ρου- 
μανίζοντες. Έπροξένουν δμως τοι- 
ούτον θόρυβον, διέθετον τόσον χρή
μα καί κατεΐχον διά νομάδων ποι
μένων τάς πλείστας διαβάσεις εις 
τά όρεινά μέρη, δθεν διήρχοντο άν- 
τάρται. Αύτοί ήσοιν οί καταδόται, 
αυτοί οί τροφοδόται τών βουλγαρι
κών συμμοριών, πρός &ς είχον συμ- 
μοίχήσει, αύτοί κατεΐχον τά γιοιτά- 
κια (λημέρια) των, αύτοί ήσαν ό- 
δηγοί τών καταδιωκτικών άποαπα- 
σμάτων, ούτως είπεΐν οί άστυνόμοι, 
καί τά γραφεία τών πληροφοριών 
των έπαιζον τόν ρόλον τών Λεβαν
τίνων παρά τοΐς Συμμάχοις κατά 
τόν Εύρωπαΐκόν πόλεμον έν τή ’Α
νατολή με ίσον μίσος πρός τούς 
"Ελληνας, ώς άρνησιπάτριδες, καί 
με ΐσην εύφυΐαν».

«...Δεν πρέπει νά άπορήση τις δ- 
τι διά νά έξουδετερώσωμεν τούς 
Βουλγάρους έπρεπε ν’ άρχίσωμεν 
άπό τούς ρουμανίζοντας, διότι αυ
τοί κατεΐχον τρόπον τινα μίαν ού- 
δετέραν ζώνην μεταξύ τών Ε λ λ ή 
νων καί τών Βουλγάρων. Αυτοί έ
πρεπε νά τρομοκροσηθουν (σ.σ. πα- 
ταχθουν) πρώτοι διά νά δυνηθώμεν 
νά είσδύσωμεν είς τήν ύπό τών 
Βουλγάρων κυριαρχουμένην ζώ
νην. "Ολαι αί καταστροφαί έλληνι- 
κών Σωμάτων παρά του Τουρκικού 
στρατού όφείλονται κατά τό πλεΐ- 
στον είς προδοσίας τών ρουμανι- 
ζόντων.

Ό Μήτρος Βλάχος έπρόδωσεν 
εις τούς Τούρκους τήν παρουσίαν 
του Παύλου Μελά είς τήν Στάτι
στόν. Ό  "Αγρας (άξιωματικός Τ. 
Άγαπηνός), τύπος γενναίου καί ί-
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δεολόγου νέου, έμαρτύρησε και έ- 
κρεμάσθη παρ’ αυτών.

. Οί Μωραΐτης καί Δροιγκόπουλος 
διά παρόμοιας προδοσίας έφονεύ- 
θησαν εις Λειβάδια Καρατζόβας. Οί 
ρουμανίζοντες του Πατατσίν (Μορι- 
χόβου) έπετέθησαν κατά του Σπυ- 
ρομήλιου καί τον έτραυ μάτισαν.
Το Σώμα μου (καπετάν ’Ακρίτα) 
όργανωθέν βραδύτερον, αυτών τάς 
προδοσίας έφοθεΐτο.

Αί μάχαι της Σουμπανίτσας εις 
τό Βέρμιον όρος, της Γκολεστάνης 
εις Περισόρι καί αλλαχού όφείλον- 
ται εις ρουμανικός προδοσίας τών 
παρά την Βέροιαν καί Νάουσαν 
ρουμανιζόντων νομάδων (Δόλια- 
νης Σελίου)».

Φρονουμεν δτι τό «Ρουμανομακε- 
δονικόν» εάν δεν έπολιτικοποιεΐτο, 
ουδέποτε θά έλάμ6ανε τάς διαστά
σεις άστινας άπέκτησεν. Καί έπολι- 
τικοποιήθη τη υποδείξει του βασι- 
λέως Καρόλου Α' (εκ της δυνα
στείας Χοχεντζόλερν - Σιζκμοα/ρίγ- 
κεν), ινα μη έχει έστραμμένην την 
προσοχήν της ή εν Ρουμανία κοινή 
γνώμη εις τούς έν Τρανσυλβανία

οικουντας Ρουμάνους, οΐτινες κατά 
τάς απόψεις τών έν Βουκουρεστίω 
ιθυνόντων έπιέζοντο υπό τών Ούγ
γρων.

Την αλήθειαν ταύτην άπεκάλυψε 
κατά τό έτος 1903 καί-ό Ρουμάνος 
πολιτικός KOGAL’ NICEANU δσ- 
τις εις τι δημοσίευμά του έλεγεν:

Εκαστος λαός έχει ανάγκην νά 
άντλή τάς σκέψεις καί τούς εθνι
κούς πόθους του από έν ιδεώδες. 
"Αν έγκαταλίψωμεν τάς έν Μακε
δονία ένεργείας μας, ό λαός θά έ
στρεφε τό ένδιαφέρον-του προς τούς 
έν Τρανσυλβανία αδελφούς μας 
Ρουμάνους. ’Αλλά αί σχέσεις ημών 
μετά τής Αυστρίας θά έταράσσοντο 
φυσικώς έκ τούτου δπερ πάση θυ
σία κατά τάς παρούσας περιστά
σεις δέον νά άποφύγωμεν. ‘Ένεκα 
τούτου, είναι άναγκαΐον νά διευθύ- 
νωμεν προς τό παρόν την προσο- 
χήν του Ρουμανικού λαού προς την 
Μακεδονίαν» (Έ ν A. Κ. Άνεστοπού 
λου «Μακεδονικός αγών» 1903 — 
1908, Θεσσαλονίκη 1965, σελ. 438).

Διά τον Ελληνισμόν πάντως τό 
«Ρουμαναμσκεδσνικόν» έσχεν πλεί- 
στας δσας δυσαρέστους συνέπειας.
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Οί μοιριολογίστρκς καί τα μοιριολόγια

ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ 
ΜΟΙ ΡΟΛΟΓ ΙΑ ΔΙΑΦΟΡΑ

Καί τώρα, θά παραθέσουμε έδώ 
δσά μοιριολόγια καταφέραμε να 
συγκεντρώσουμε.

"Αλλα άπό αυτά είναι δικά μας 
άνάθομήματα, δπως τά διαβάσαμε 
ή τά άκούσαμε κάποτε άπό τούς 
όργανοπαΐχτες του τόπου μας, πού 
έκάλυπταν τά κενά σέ κάποιο πα
νηγύρι ή γλέντι στό χωριό, ή πού 
άποτελουσαν τήν έναρξη αυτής της 
διασκέδασης. ’Αλλά άπό τις μοιριο- 
λογίστριες δε μπορέσαμε νά κρα
τήσουμε προσωπικά τέτοιες έμπει
ρ ες .

Στη συνέχεια, θά καταχωρίσουμε 
δσα άλλα δοα/ειστήκαμε άπό έκέΐ- 
να πού κατά καιρούς δημοσίεψε ή 
τοπική μας έφη μερίδα «Τό Ζαγό- 
ρι» μας άπό τήν είδική στήλη τους 
«Ζαγορίσια Δημοτικά τραγούδια» 
του Κώστα Βαρζώκα, πού είχαν 
κάποια σχέση μέ τά «νεκρικά καί 
τόν πένθιμο γιορτασμό τους», καί 
άκόμα:

"Οσα άλλα πήραμε άπό τά «Η 
πειρωτικά Δημοτικά τραγούδια» 
του ’ Ινστιτούτου ’Ηπειρωτικών Με
λετών (’Εκδόσεις Πύρρος) ’Αθή
να ι 1959.

’Αρχίζουμε λοιπόν.
Α' ΑΠΟ ΤΑ ΔΙΚΑ ΜΑΣ ΑΝΑΘΥ- 

ΜΗΜΑΤΑ
1) Ή τ ρ υ γ  ό ν α.

— Αυτού ψηλά πού πιρπατεΐς,
τρυγόνα μωρή τρυγόνα

* ΤΟΥ ΔΗΜ. 2Ε. ΔΑΝΟΥ______________________ rJj,

κι χαμπηλά λουϊάζεις, '*
τρυγόνα μή σκανιάζεις.

— Μην είδις τούν άφέντη μου, 
τρυγόνα, μωρή τρυγόνα, 
τούν άγαπητικό μου,
τού φίλου τό δικό μου;

—Ίψές, προυψές τούν είδαμαν, 
τρυγόνα, μωρή τρυγόνα, 
στούς κάμπους ξαπλουμένου ,. ; 
(ή στό αίμα βουτηγμένο), 
μαύρα πουλιά τούν έτρουγαν, 
τρυγόνα, μωρή τρυγόνα, . ;
κί μαύρα χιλιδόνια τούν τριγυρί- 
ζοα/ (κι’ άσπρα τούν τριγυρίζαν)

— Φατι, πουλάκια μ’ φάτι μι, 
τρυγόνα, μωρή τρυγόνα,
κι γίνετε νισάφι, τρυγόνα μου 
κοημένη, μή στέκεις μαραμένη.'

2) Ό  Ζ α φ ε ί ρ η ς.

Ζαφείρη μ* κουντουστρόγγυλι κί 
κουντουμαζιμένι, 
άφ’κις τά σπίτια σ’ χάρβαλα, 
τούς φούρνους γκριμισμένους, 
άφ’κις κί τήν κουριμαδιά 
ιμί τήν κοιλιά στού στόμα. 
Χουρτάριασι ή πόρτα σου 
κι φύτρουσι τριφύλλι, 
άσχήμινι τού σπίτι σου, 
γκριμίστηκοα/ οί φούρνοι. 
Σκούζουν τ’ αχούρια γ ι’ άλογα, 
νουντάδις γ ι’ άφιντάδις. 
Ίσκούριασοιν οί κλειδαριές 
κι μαύρισαν οί πόρτις.
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— Ζαφείρή μΥ*ποδν* του σπίτι σου; 
ποδν τού νοικοκυριό σου; 
Φουνάζει ή γυναίκα σου,
κί σκούζουν τά πιδιά σου.
Τώρα ποδρθι ή 9Άνοιξι κι γέμ9σι 
ή γη σ9 λουλούδια, 
σου λύσαμαν τά πόδια σου, 
σοδ λύσαμαν τά χέρια.

— Γιά σηούκ (σηκω), γ ιά  σηούκ. 
Ζαφέίρη μου, ξύπνα άπού τούν

υπνου,
σηούκου, κι τρέξι γλήουρα, 
γλήουρα νά μας πιάκεις.

3) - Μ . α  ρ ι ό  λ α.

Σηκού, Μαριόλ9 άπό τη γη, 
κι άπού τού μαύρου χώμα,

Μαρούσιου μου.
— Με τί πουδάρια ού μαύρους νά

σ9 κουθώ
κι χέρια νά π<χτήσου,
Μαριόλα μου;
Kocvi τά χέρια σου τσοπτιά, 
τις άπαλάμις φτιάρια,'
Μαριόλα μου.

— Ρίξι τού χώμα άπού τη μιά, 
τίςΙπέτρις άπ9 την άλλη.
Γιά σηκού, ντύσου κι άλλαξι 
κι 6άλι την άρμάτα, 
νά λάμψει πάλι ό ντουνιάς, 
τό πέρα σονσίνι.

(Καί ό Κ. Βαρζώκας συμπληρώ
νει στην έφημερίδα «Τό Ζαγόρι 
μας»:

4) Σ τ ι χ ο π λ ά κ ι  γ ι ά  
τ ή  μ α τ α ι ό τ η τ α  τ ο υ  
π λ ο ύ τ ο υ .

Ποιος πλούσιος άπέθονε 
και πήρε διό μαζί του;
Πήρε δυο πήχες σάβανο 
νά ντύσει τό κορμί του.

• ·-. - · 'v  j·f * '  ν', !- i ,  *.
5) Τ ό α.ρ ρ ω σ τ ο . '  π α ι δ ί .

ι ; * " */*
Κι9 άν άρρωστήσω, μάνα, 
μωρ9 μάνα μ9 
κι πέσω στά βαρείά, 
ούτε γιατρούς θέλώ, /.· 
μουρ9 μάνα μ9, '
ούτε τά γιατρικά.

θέλου νά μ9 άπεράΐς,. *
μουρ9 μάνα μ9
στούν πέρα μαχαλά,
πώχι όμορφα κορίτσια, 
μουρ9 μάνα μ9 
μί τά ξανθά μαλλιά, 
νά είπώ την καλή μέρα 
και γ ιά  τό «έχε γειά»·.

6) 9/Α λ  λ ο π α  ι 'δ ' ί ,  π ο ύ
τ ά  β ά ζ ε ι  μ έ  τ ή  μ ά ν α  
τ ο υ .  ~ -

Κακά νά γένεις, μάνα, ■ '
μουρ9 μάνα,
μέ πίκρες, μέ φαρμάκια, 
μουρ9 μάνα, 
κι δέ μι κέρδισες.
ΕΙμι μικρό τού μαύρου,
μουρ’ μάνα,
είμ9 άτζαμίτικο,
κι άπού σιβντά δέν ξέρου,
μουρ9 μάνα μ’
του κακομοίρικο.

7) " Ε ν α  κ α θ α ρ ό  μ ό ι -  
ρ ι ο λ ό γ ι ,  π ο ύ  τ ό  έ π α ι 
ζ α ν  σ υ χ ν ά  ο ί  ό ρ γ α -  
ν ο π α ΐ χ τ ε ς  μ α ς .

—5Ένύσταξα, γ ιέ  μου, κί πλάγιασα 
ψηλά σ9 ένα λιθάρι.
Κι έκεΐ ήτοcv μνήμα κλέφτικο, 
θαμμένο παλληκάρι.
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Δέν τοΰειδα καί τό πάτησα, 
ψηλά μέσ’ στο κεφάλι.

— Αχ, δεν ήμουν νειός, 
δέν ήμουν παλληκάρι;

(Συμπληρωμένο θά τό ίδουμε ατά 
Ηπειρωτικά Δημοτικά τραγούδια 
στή σελίδα 89).

8 ) ι Ό  κ α η μ ό ς  τ ή ς  κ ό-
ρ η ς·

— Μάνα μ’ μέ κακοπάντρεψες
κΐ μ* έδουσις στους κάμπους, 
γ ιά  νά σκαλίσου δέ μπορώ, 
ούτε κι νά θιρίσου.
Ί κ ε ΐ τρυγόνα δέ λαλεΐ, 
καί ού κούκους δέν τό λέει, 
τού λέν οί κούκοι ατά βουνά 
κ ι οί πέρδικες στά πλάϊα, 
τού λέει κί μιά Άγραφιώτισσα, 
του λέει στού μοιρολόι. 
«‘Όποιους έχει άντρα στή ξινητιά 
κι άνύποχντρα στά ξένα, 
πές τους, νά μή τούς καρτερούν, 
νά μην τούς πιριμένουν,

9) Ή έ τ ο ι μ ο θ ά ν α τ η .

— Γύρω - γύρω στό κρεβάτι, 
κάθονταν δλο γιατροί
κι δλο Γαλλικά μιλούσαν, 
πώς ή κόρη θά χαθεί.

— Φέρτε μου τον έραστή μου, 
νά τ’ άφήσω τό «έχε γειά» 
νά κι ό έραστής της ήρθε, 
έσκυψε, τής μίλησε:

—Έραστή μου, κι άν πεθάνω, 
στόλισε τόν τάφο μου, 
δπως ήθελες στολίσει 
μέ καιρό τό γάμο μας.

10) Ό  τ σ ο υ ρ λ ή ς.

Τ’ εΐν’ τού κο:κό πού πάθαμ<χν, 
έμεΐς οί λαλητάδις,
Πληγώσανε κί τόν Τσουρλή, 
οί παλιουμοοσκαράδις.
"Αϊ, σύρτε νά φέρτι τού γιατρό, 
τού Δημουστέν’ τού Δάνου, 
ίσως κί θρέψει τήν πληγή, 
τούν άρρουστου κί γειάνει.

11) Τ ά δ υ ό  ά δ έ ρ φ ι α .

’Ανάθεμά τον πού θά πει, 
τ* άδέρφια δέν πονιοΰνται, 
τ* άδέρφια σχίζουν τά βουνά 
καί δέντρα ξερριζώνουν.
Δυο άδέρφια εΐχαν άδερφή 
στόν κόσμο ξακουσμένη, 
τή ζήλεψε κι ό Χάροντας 
καί θέλει νά τήν πάρει.

Στό σπίτι τρέχει καί βροντά, 
σά νάταν νοικοκύρης.

—”Ανοιξε, κόρη μ’ γιά  νά μπω, 
τοιμάσω νά σέ πάρω, 
τί ε ίμ ’ ό γιός τής μαύρης γής, 
τ ’ς άραχνιασμένης πέτρας. 

—"Ασε με, χάροντ* άσε με, 
σήμερα μή μέ παίρνεις,
Ταχειά Σαββάτο θά λουστώ, 
τήν Κυριακή θ’ άλλάξω 
καί τή Δευτέρα τό ταχύ, 
έρχομαι μοναχή μου.
’Απ’ τά μαλλιά τήν άρπαξε, 
κ ι ή κόρη κλαίει καί σκούζει. 
Νά καί τ* άδέρφια ποϋφτασαν 
ψηλά στά κορφοβούνια, 
τό Χάροντα κυνήγησαν 
καί γλύτωσαν τήν κόρη. 

(Δημοτικό, πού μόνο άπαγγέλ- 
λεται, χωρίς νά τραγουδιέται).
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a ΔΙΚΑΣΤΙΚΕΣ ΕΝΘΥΜΗΣΕΙΣ ΑΠΟ ΤΗΝ ΗΠΕΙΡΟ

Τό περίστροφο C A R A D A G  πού εξακοντίζει... κορα- 
μέλλες! -  Δυο χέρια πού ρεζιλεύουν όλες τις χειροπέδες

(Βούλ. 289)1936 Πλημ)δικείου Ίωαννίνων)

^ J  ήν 23 ’Οκτωβρίου 1935 ό 
Σπυρ. Το . . . .  κάτοικος 

i l l  Κοσμηρας κατήγγειλεν
C I J  δτι : Την προηγηθεΐσαν

Α  νύκτα της 22—23 του μη-
ν°ζ  αύτου, καί ενώ, εντός 
της μάνδρας του εν Κο- 

 ̂ σμηροί: ποίνδοχείου του
Άθαν. Τζ............... ήσχολεΐτο με την
φροντίδα του εν λειτουργία άμβυ- 
κος άποστάξεως τού πανδοχέως, 
ήκουσε κτύπον εις την αυλόθυραν, 
καί έρωτήσας «ποιος είναι» άντη- 
ρωτήθη άπό τον κρούσαντα άγνω- 
στον άν υπήρχε ατό πανδοχεΐον μέ
ρος να κοιμηθή. Μόλις δμως ό Τ . .. 
. . . .  άνοιξε την αυλόθυραν, έδέχθη 
παρά του αγνώστου δύο πυροβολι
σμούς με την φράσιν «πάρτηνε». 
Καί ό μέν πυροβολή σας άγνωστος 
έξηφανίσθη στο σκοτάδι, έκ δε των 
δύο πυροβολισμών τού ενός μέν τό 
βλήμα ήστόχησε προσκρούσου εις 
τό θυρόφυλλον, τού δέ άλλου έπλη-
ξε τον Τσ...............εις την κοιλιακήν
χώραν προξένησαν έλαφρόα/ έκχύ- 
μωσιν.

Ό πανδοχεύς Τζ.............. έχων ά-
φορμάς έχθρότητος με την όμάδα 
τών Δημητρ. Π....... Σπυρ. Τσα____

*  Τ Ο Υ  Χ Ρ 1 Σ Τ 0 Φ .  Γ .  Λ Α Ζ Α Ρ Η

Περικλή Φ................Πέτρου Π'.........
καί θεοδώρου Τσ'....................... οί ό
ποιοι κατά την ώραν τού επεισο
δίου συνεδείπνων εις τό γειτονικόν
ποα/δοχεΐον τού Άναστ. Σ ...............
έξετασθείς έβεβαίωσεν δτι ή από
πειρα φόνου έστρέφετο κατ’ αύτοΰ 
καί άπέδωκε τήν όργάνωσίν της εις 
τούς ανωτέρω εχθρούς του, οί ό
ποιοι ανέθεσαν τήν έξόντωσίν του 
εις τρίτον άγνωστον πρόσωπον, 
άλλ’ εξ αιτίας τού σκότους ό εκτε
λεστής ουτος έπυροβόλησεν έκ πλά
νης τον Σπ. Τσ....... τον όποιον έξέ-
λαβεν ώς Άθαν. Τζ. . . .

Ίατρογνωμονική έξέτασις τού
Σπυρ. Τ ........  άπεφάνθη δτι ή ύπ“
αύτοΰ έπιδειχθεΐσα (άνωθεν τού 
όμφαλού) έκχύμωσις αποκλείεται 
νά προήλθεν έκ βλήματος πυροβό
λου δπλου καί μάλιστα έξ άποστά- 
σεως μικροτέρας τού ενός μέτρου 
διότι, πλέον τού δτι δεν τού διεπέ- 
ρασε τό κοιλιακόν τοίχωμα, ούτε 
έγκαυμα παρουσίαζεν ούτε κοκκία 
πυρίτιδος, άμφότερα απαραίτητα 
χαρακτηριστικά τών έκ μικράς ά- 
ποστάσεως τραυμάτων διά πυροβό
λων δπλων, τά όποια ούτε κάν έπι 
τού άντιστοίχου μέρους τών ένδυ-
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μάτων τοΰ Τ σ . . . .  παρετηρήθησαν.. 
"Εκθεσις αυτοψίας τοΟ άστυν. στα
θμάρχου Μαρμάρων έβεβαίωνεν 8- 
τ ι έπί του θυροφύλλου δεν άνευρέ- 
θη διάτρηοις ή άποτύπωμα προσ- 
κρούσεως βλήματος. Δευτέρα δέ 
συμπληρωματική έκθεσις του ίδιου 
έβεβαίωνεν 8τι, τό έπιδειχθέν βρα- 
δύτερον έπί του θυρόφυλλου άμυ- 
δρόν άποτύπωμα δεν προήλθεν έκ 
βλήματος πυροβόλου δπλου, άλλά 
μάλλον προεκλήθη διά μεγάλης 
καρφίδος (πρόκας) χτυπηθείσης 
άναστρόφως (μέ τό κεφάλι προς τό 
σοα/ίδι) έπί του θυροφύλλου, καί 8- 
τι τό παραδοθέν εις τον άστυνομι- 
κόν τούτον βλήμα, ώς εύρεθέν με
τά τήν άπόπειραν έσωθεν τής αύ- 
λοθύρας, φέρει ίχνη προσκρούσεως 
έπίσης άναστρόφως έπί τής (πρός 
πυρίτιδα) όπισθίας έπιφανείας του 
διά χειρισμού προξενηθέντα, καί ά- 
ποκλείοντα τήν έξακόντησιν του 
βλήματος διά πυροβολισμού.

Βάσει των στοιχείων τούτων καί 
τινων προσωπιΐκών μαρτυριών, έξ 
ών τίποτε δέν προέκυψε πρός ένί- 
σχυσιν τής μηνύσεως, οί κατηγορού 
μενοι άπηλλάγησαν διά του ώς ά
νω βουλεύματος ή δέ μήνυσις έ- 
κρίθη ψευδής καί έπεβλήθησαν τά 
έξοδα είς τόν Σπ, Τσ........ ώς ψευ
δομηνυτήν.
(Βούλ. 217)1937 Πλ. Ίωαννίνων).

ΟΙ ώς άνωτέρω κατηγορηθέντες 
μετά τήν άπαλλαγήν των διά του 
βουλεύμοττος κατήγγειλαν τούς
Άθανγ Τ .......... καί Σπυρ. Τσ.............
έπί ψευδεΐ καταμηνύσει κλπ. άλλά
καί ό Άθαν. Τζ...............συγκεντρώ-
σας διαφωτιστικάς πληροφορίας, 
κατήγγειλε διά τήν έναντίον του ά-

πόπειραν φόνου (τής όποιας θύμα 
θά έγίνετο παρ* όλίγον ό Σπυρ.
Τσ..........) τούς Κωνστ. Β . . . .  ή Μ . .
. . .  κάτοικον Σιταριας καί Άθαν. 
Β. Π.......  κάτοικον Παρακαλάμου.

Έ*κ των τελευταίων δύο τούτων 
ό Κων. Μ . . . .  ήλικίας τότε 50 έτών, 
υψηλός, μεγαλοπρεπής τήν έμφάνι- 
σιν μέ άρειμάνιον μύστακα, κοσμο- 
γυρισμένος, γλωσσομαθής, ένσαρ- 
κών δυσεύρετον τύπον άρρενωπής 
^ώραιότητος καί λεβεντιάς, άλλά 
καί τό φόβητρον τής περιοχής ώς 
έμπνευστής καί συμμέτοχος ληστει
ών άνεξιχνιάστων, είχεν έπιλέξει 
έσχάτως ώς οργανον τών αιμοστα
γών του έπιχειρήσεων τόν πτωχόν 
νέον Άθαν. Π ........ 24 έτών, κον
τού άναστήμοττος καί άθλητικής 
διαπλάσεως, τύπου τοΰ θρυλικού 
ποχγκοσμίου πρωτοπαλαιστοΰ Τζίμ 
Λόντου, καί μετ’ αύτού ώργάνωσαν 
καί έξετέλεσαν τήν «ληστείαν τών 
Δολιανών» καθ’ ήν καί κατέσφαξαν 
έντός άπομε μονωμένου έργαστη- 
ρίου κεραμοποιίας έν καιρώ νυ- 
κτός, τόν γέροντα ιδιοκτήτην μετά 
τής συζύγου καί μιας νεάνιδος ά- 
νεψιάς των.

Εις άκριτομυθίας πρός τρίτους, 
μάρτυρας καί αύθορμήτους όμολο-
γίας τού έν λόγω Π.......... κατά
τήν άνάκρισιν διά τήν ληστείαν αυ
τήν, έβεβαιώθη 8τι καί τήν άπόπει- 
ραν κατά τού Άθαν. Τ. . · *. . (άντί 
τοΰ όποίου έπυροβολήθη άναποτε-
λεσματικώς 6 Σπ. Τσ........... ) είχε
κάμει ό Π...............  κατ' έντολήν
τού Μ........έπ* άμοιβή 5000 δραχ
μών, πού είχαν ύποσχεθή τρία ά
γνωστα είς τόν Π ..........  πρόσω
πα. Τό δπλο πού έχρησιμσποίησε
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τότε ό Π..........* ήταν μεγάλο πε
ρίστροφο «καραντάγκ» (Μαυροβου 
νίου) τα δε φυσίγγια είχαν προμη- 
θευθή από ώρισμένο κατάστημα 
της όδου Ανεξαρτησίας.
;· *Απέμεινεν δμως να έξηγηθή γ ια

τί οί δυο πιστολιές υπήρξαν τόσο 
άπίστευτα αναποτελεσματικές.
1 Ό άντεισαγγελεύς, πού είχε χει- 

ρισθή δλες αυτές τις ύποθέσεις, εδ- 
ρε σύμφωνον τον ανακριτήν τής τε
λευταίας αυτής ύποθέσεως Σπ. Λο- 
γαράν να πάρουν ένα χωροφύλακα 
τής Ασφαλείας και νά ζητήσουν 
φυσίγγια περιστρόφου καραντάγκ 
άπ* τό κατάστημα πού ύπέδειξεν ό
Π ........ ......... Ό καταστηματάρχης
κατέβασε πρόθυμος ένα κουτί έπε- 
ξηγών δτι είχε κι* άλλα αρκετά 
πού ήσαν δμως από χρόνια άζήτη- 
τα.

*Απ* τα φυσίγγια αυτά, πού ήταν 
δλα έξωτερικώς στιλπνότατα χω
ρίς τό έλάχιστον ίχνος ύγρασίας ή 
όξειδώσεως, οί δύο δικαστικοί έπή- 
ραν στην τύχη 5 φυσίγγια. Έπιστρέ 
φοντες στο δικαστικό κατάστημα 
στεγαζόμενον τότε στην Παπαζό- 
γλειο σχολή, έπήραν άπ* τό δωμά
τιο πειστηρίων τής Εισαγγελίας τό 
καλύτερο περίστροφο καραντάγκ 
άπ* τα πολλά πού ύπήρχαν. Καί έ- 
ξελθόντες εις τό πίσω μέρος του 
κτιρίου έτοποθέτησαν στο μοα/δρό- 
τοιχο μια όρθια σανίδα κι* έβαλαν 
τό χωροφύλακα νά κάμη βολήν έ- 
πάνω σ’ αυτή εξ άποστάσεως ένός 
περίπου μέτρου. ’Από τά βλήματα 
των 5 φυσιγγίων τό ένα έπεσε μπρο
στά στη σοοάδα χωρίς νά την έγγί- 
ση άλλο κάνοντας μιά τούμπα στον 
άερα (όπως κριβώς έκεϊνο πού ά

φησε τό απίθανο αποτύπωμα* στο 
πορτόφυλλο τοΟ πανδοχείου) έχτύ- 
πησε την σοοάδα ελαφρά, δχι με τη 
στρογγυλή του πρόσοψι άλλά μέ 
τον επίπεδο πυθμένα του, τρίτο έ- 
χτύπησε τά σοα/ίδια ελαφρά μέ τό 
πλευρό του καί τά δυο άλλα δεν 
έξεπυρσοκρότησοο/ κάν. ’Έτσι έπα- 
ληθεύθηκε απόλυτα δχι μόνον ή ο
μολογία του Π.......... , άλλά καί
το γεγονός τής άποτυχούσης από
πειρας κατά τού Σπ. Τσ..........

Που νά φοτνταστή ό γιοατρός -ι̂ ού 
έξήτασε τό μωλοπισμό στην κοιλιά 
του Τ σ . . . .  κι* ό αστυνόμος πού ε ί
δε τό άποτύπωμα στο πορτόφυλλο 
καί τό βλήμα πού του παρέδωκαν 
χτυπημένο στο πίσω μέρος, πώς 
μττορουσαν νά ύπάρχουν φυσίγγια 
μέ κοπρισμένη κι* άχρηστη τη μπα- 
ρούτη τής γομώσεως άπ’ την πολυ
καιρία, πού μόλις κατόρθωσαν νά 
βγουν άπ’ την κάνη μέ τη δύναμη 
τοΟ καψυλίου, ότοον αύτή δέν είχε 
άχρηστευθή;

Παρεπέμφθηκαν βέβαια στο Κα- 
κουργιοδικεΐο καί κατεδικάσθηκαν 
γιά την άπόπειρα του φόνου κλπ.,
οί Κ. Μ.......  καί *Αθαν. Π..............
καί τό πράγμα σχεδόν ξεχάστηκε.

*Απέμεινε δμως ή ουρά του, διό
τι κατά τό τέλος τού 1938 έπεσκέ- 
φθη τον άντεισαγγελέα στο γρα
φείο του ό δικηγόρος τοΟ Σ. Τ . . . .  
(άεΒμνηστος Γ. Κωνσταντινίδης) 
διεκτραγωδών δτι ό πελάτης του έ- 
διώκετο άπ* τον ταμία νά πλήρωσή 
τά έξοδα πού είχε καταδικασθή ώς 
ψευδομηνυτής μέ τό πρώτο βούλευ
μα, κάπου 2000 δραχμές καί μη έ
χοντας νά πληρώση, άνθρωπος τοΟ 
σποραδικού μεροκάματου μέ 7 παι-
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διά έπρεπε νά πάει φυλακή.
Ό  άντεισαγγελεύς δοκιμάζοντας 

τύψεις ίδιαζούσης ευαισθησίας, δσο 
κι* άν δέν ήταν υπαίτιος της πλάνης, 
έζήτησε μικρή πίστωσι χρόνου νά 
μελετήση τό ζήτημα προς έξεύρεσιν 
λύσεως. Έξεμυστηριεύθη τό πρά
γμα στον άνακριτή της ύποθέσεως 
Λ. Π. προτείνων νά εισφέρουν οι 
δυό τους προς έξόφλησιν τού χρέ
ους, άλλ* εκείνος ήρνήθη άνενδό- 
τως.

Ό  άντε ισαγγελεύς τότε, άποφα- 
σισμένος νά κοτταβάλη όλόκληρο 
τό ποσόν έξ ίδιων, συνέστησεν εις 
τον συνήγορον νά κάμη μίαν άνα- 
κοπήν του Σ. Τσ. .. . κατά τοΟ βου
λεύματος επί της όποιας συνέταξεν 
ό ίδιος την πρότασιν με τολμηρόν 
έρμηνείαν της σχετικής διατάξεως, 
τό δε Συμβούλιον, συμφώνησαν 
προς αυτήν, έδέχθη τήν άνακοπήν 
καί άπήλλαξε τον τττωχόν Τσ... 
τής έκ δεδικαιολογημένης πλάνης 
άδικου καταδίκης εις τήν πληρω
μήν των έξόδων (Βούλ. 344)1938 
Πλημ. Μωαννίνων έν Άρχ. Ποιν. 
Επιστημών 3 σελ. 86).

Νά λοιπόν μιά περίπτωσις άναι- 
μάκτου, και μέ συνέπειας δχι τρα- 
γικάς, δικαστικής πλάνης, πού προ- 
έκυψεν άπό δαιμονικήν παρείσφρυ- 
σιν περιστατικού άπιθάνου και ά- 
συλλήπτου καί άπό τήν σχαλιστι- 
κωτέραν βάσανον των άνακριτικών 
δεδομένων.

(ΣΚΜΕΙΩΣΙΣ ΔΙΑ ΤΟΥΣ ΑΣΤΥ
ΝΟΜΙΚΟΥΣ)

* Αξίζει τόν κόπον νά ύπενθυμίση 
κανείς δύο άξιοπερίεργα περιστα

τικά πού χαρακτηρίζουν τόν καθέ
να άπό τούς δύο προμνημονευθέν- 
τας κακοποιούς:

Ό  Κ. Μ........πολύ προ των άνώ-
τέρω γεγονότων εύρισκόμενος είς 
τήν πρωτεύουσαν καί έπιχειρήσοος 
με συνωστισμόν ν’ άνέβη έπί του 
τράμ στή στάσι «Όμόνοια» άπό ένα 
άπότομο κλείσιμο τής θύρας ύπέ- 
στη άποκοπήν τοϋ μεγάλου δακτύ
λου τής μιας χειρός πού κρεμάσθη- 
κε άπό ένα ράκος τοΟ δέρματος έ- 
νώ τό αίμα έτρεχεν άκατασχέτως. 
Παρά ταυτα, άσυγκίνητος στήν τα- 
ροτχήν των επιβατών, άνέβηκε στό 
τράμ, άπέσπασε μέ τό άλλο χέρι τό 
κομμένο δάχτυλο καί τό πέταξε έ
ξω. Έν συνεχεία δε έβγαλε τό μαν- 
δήλι του, έτύλιξε τό τραύμα, χωρίς 
ούτε μέ κλείσιμο των βλεφάρων νά 
δείξη δτι έπόνεσε, καί είπε στους 
κατάπληκτους συνεπιβάτες:

— Γιατί κάνετε έτσι κύριοι;... δέν 
έγινε τίποτε!

Ό  *ΑΘ. Π..........  πλέον τής .ύ
περφυσικής του δυνάμεως, παρου-? 
σίαζε μίαν έλαστικότητα καταπλη
κτικήν καί άνεπανάληπτον. "Οταν 
συνελήφθη γιά  τή ληστεία των Δο- 
λιανών κι* έκρατεΐτο στό Β ' *Αστ. 
Τμήμα, τά βράδυα γ ιά  άσφάλεια 
του φορούσαν χειροπέδες άλλά τό 
πρωί τις είχε βγάλει, χωρίς τήν έ- 
λαχίστη άμυχή στά χέρια του, των 
όποιων οι μύες έθύμιζαν χονδρές 
πρυμάτσες άτμοπλοίων άπό τζίβα. 
Τού άλλαξαν λοιπόν άπό νύχτα σέ 
νύχτα δλων των είδών τις χειροπέ
δες πού ήταν διαθέσιμες, έλληνικές, 
ιταλικές, άγγλικές, καί τέλος τις 
λεπτές χαλύβδινες νικελέ άμερικά- 
νικες μέ όδοντωτά παρεμβλήματα
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στους δυο κύκλους, πού ενώ δεν έ
παιρναν ούτε χιλιοστό διαστολή, ό
ταν τις έζόριζες έσφιγγαν αυτομά
τως και μονίμως περισσότερο. Ό
Π..............τις είχε γελοιοποιήσει
δλες καί κάθε πρωί τις είχε πετά- 
ξει απ’ τά χέρια του. Τον έκάλεσε 
τότε ό διοικητής παρουσία δλου 
τού προσωπικού νά τούς δείξη τον 
τρόπο πού πετύχαινε την αποδέ
σμευσήν του. ‘Απλούστατα οι χει- 
ροϋκλες του πού μπορούσαν νά 
τρίψουν τό στουρνάρι, ειχοα/ την ί- 
κονότητα νά γίνωνται λάστιχο, ζυ
μάρι, καί νά παίρνουν τό σχήμα 
καί τη διάμετρο του καρπού άπ’ 
τον όποιον κανονίζονταν τό άνοι
γμα των χειροπέδων. ’Έπειτ* άπ’

αύτή' την πρόβα ένα πρωί ό στρα- 
τευοφύλαξ άνοίγοντας τό κρατητή- 
ριο είδε από μιά τρύπα του τοίχου 
νά σέρνεται προς τά έξω τό δεύτε
ρο πόδι του Παλάσκα, αφού είχε 
βγάλει ολόκληρο τό άλλο σώμα 
του, καί μόλις κατόρθωσαν νά τον 
ξαναφέρουν μέσα άρπάζοντάς τον 
απ’ την άρβύλα.

Κι* δμως, αυτό τό θηρίον ήταν τύ
πος θρασύδειλου πού στην πρώτη 
φοβέρα πώς θά φάη χαστούκι τά 
έξέρασε δλα δσα είχε κάμει με τό 
Μ . . . .  ή κατά διαταγήν του, καί ε ί
ναι πολύ πιθανόν νά παρεσύρθη εις 
την εγκληματική δρασι κάτω άπ’ 
τή φοβέρα τού Μ........

Ανέκδοτες σελίδες τού ΈλληνοϊτολικοΟ πολέμου
(ΣΥΝΕΧΕΙΑ από τή σελίδα 328)

γάλη γιατί χάσαμε τά έξ (6) πυρο
βόλα καί στήν κορυφογραμμή του 
λόφου προσπαθούμε νά όργανωθοΰ" 
με κάπως μ* ένα πολυβόλο λιγότερο 
πού είχε μείνει ήμικοττεστραμμένο 
στούς βράχους καί με μιά διμοιρία 
τού φίλου μου εφέδρου ?Άνθ)γού 
Χαρ. Μηλιώνη τού 10ου Λόχου, ενώ 
ό ύπόλοιπος 9ος Λόχος κακήν κα
κώς μετακινήθη προς τά πίσω. Οί 
τσολιάδες λάβανε θέσεις, γιατί οί 
’ Ιταλοί έξακολουθούσοα/ε νά μάς 
βάλλουν με σφοδρότητα μέχρις δ- 
του νύχτωσε καί μπορώ νά πώ πώς 
έπειδή ή άπόσταση ήταν μικρή τά 
οώτόματα όπλα, οί δλμοι καί τό πυ

ροβολικό έβαζαν σχεδόν δλη τή νύ
χτα. Ευτυχώς οί τσολιάδες ή σαν 
ξεκούραστοι καί μάς δώσανε μεγά
λο κουράγιο, ύστερα από αυτά πού 
πάθαμε με τον Λόχο τού Άθανασά- 
κη, κι έτσι ύπ’ αυτές τις συνθήκες 
προσπάθησα στο ύπαιθρο νά κλεί- 
σω κάπως τά μάτια μου αλλά μαΰ- 
ρον ύπνον — βαλλόμενοι καί βάλ- 
λοντες με τά αυτόματά μας — πε
ράσαμε καί αύτή τή βραδιά καί έ
τσι έρχεται καί ή

29.11.40

με κάπως καλόν καιρόν.

(Συνεχίζεται)
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ΚΑΤΑ ΤΗΣ ΑΛΒΑΝΙΑΣ

Νέα καταδικαστική απόφαση τού ΟΗΕ

Η Ολομέλεια του Οικονομικού 
και Κοινωνικού Συμβουλίου στην 
Απογευματινή συνεδρίαση τής 24ης 
Μαΐου, έπεκύρωσε την Απόφαση 
69)1989 της Επιτροπής ’Ανθρωπί
νων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ, μέ την 
όποια καταδικάζεται ή ’Αλβανία 
γ ια  συστηματικές -καί κατάφωρες 
παραβιάσεις των άνθρωπίνων δι
καιωμάτων.

Είναι Αξιοσημείωτο δτι ή Αντι
προσωπεία τής ’Αλβανίας πού πα
ρακολουθούσε μέ την ιδιότητα του 
παρατηρητή τίς έργασίες του Οι
κονομικού καί Κοινωνικού Συμβου
λίου, δέν έλοίβε τον λόγο, δπως έ
κανε πέρυσι, ούτε ζήτησε ψηφοφο
ρία για την ώς άνω Απόφαση.

Σύμφωνα μέ έγκυρες πληροφο
ρίες αυτό όφείλεται πρώτον στήν 
άρνηση πολλών Αντιπροσωπειών 
κρατών μελών νά καταψηφίσουν την 
ώς άνω Απόφαση καί δεύτερον στις 
σωστές ένέργειες καί την έγκαιρη 
ένημέρωση μεγάλου Αριθμού με
λών του ώς άνω Συμβουλίου Από 
τίς δύο γνωστές όργανώσεις, τήν 
Διεθνή 'Ομοσπονδία για τήν προσ
τασία τών ’Εθνικών, θρησκευτικών 
καί Γλωσσικών μειονοτήτων καί 
τήν Πανηπειρωτική 'Ομοσπονδία

’Αμερικής, Καναδά καί Αυστραλί
ας.

Ή ώς άνω Απόφαση 69)89 τής Ε 
πιτροπής ’Ανθρωπίνων Δικαιωμά
των βασίζεται στήν ύπ’ άριθ. 15)88 
Απόφαση τής υποεπιτροπής του Ο. 
Η.Ε. για τήν πρόληψη τών διοτκρί- 
σεων καί προστασία τών μειονοτή
των. Υπογραμμίζεται δτι καί οί 
δύο ώς άνω Αποφάσεις καταδικά
ζουν τήν ’Αλβανία γιά τήν Απάν
θρωπη μεταχείριση τών μειονοτή
των κι ιδιαίτερα τής 'Ελληνικής 
μειονότητας καί γιά τήν έλλειψη 
συνεργασίας μέ τα Αρμόδια όργα
να καί έπιτροπές του ΟΗΕ γιά τήν 
προστασία τών Ανθρωπίνων δικαι
ωμάτων.

Ό Γενικός Γραμματέας τού ΟΗΕ 
θά καλέσει τό δυνατόν συντομότε
ρο τήν Κυβέρνηση τής ’Αλβανίας μέ 
τό αίτημα νά συμμορφωθεί μ* δλες 
τίς συστάσεις πού περιέχονται στις 
ώς άνω Αποφάσεις τής έπιτροπής 
καί ύποεπιτροπής. ’Επίσης θά πα
ρακολουθήσει τήν υλοποίηση τών 
ώς άνω Αποφάσεων Από τήν Κυβέρ
νηση τής ’Αλβανίας καί θά υποβά
λει σχετική έκθεσή του στήν προσε
χή σύνοδο τής έπιτροπής άνθρωπί
νων δικαιωμάτων.
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ΟΙ ΜΑΚΑΤΕΣ ΣΤΟ ΓΚΡΙΜΠΟΒΟ
ΤΟΥ ΘΕΟΦ. ΛΑΜΠΡΙΔΗ

σκηνή στο μπακάλικο του 
*u l  ( ϊ  χωριού κι η συζήτηση α- 

Κ τ  νάμεσα στους Θαμώνες 
I \  I του και στο μπακάλη, το 
Γ θ  I μπαρμπα - Νικόλα.

— Μη μου λέτε πως εί- 
ναι κράτος ετούτο! Πέ- 

^  ρασαν τόσα χρόνια αφόν- 
τας ήρθε το Ελληνικό κι εμείς πά
με με το ποδάρι τόσο δρόμο, για 
να βρούμε αυτοκίνητο.

— Και να σκεφτείτε, ότι οι Τούρ
κοι πριν το 1913, είχαν φέρει Ρώ
σους μηχανικούς να χαράξουν το 
δρόμο. Φαίνονται ακόμα τα σημά
δια !

— Να μου το θυμάστε, ότι αυτό 
που λένε, ότι θα διαβεί δρόμος ά
κρη άκρη το ποτάμι δε θα γίνει πο- 
τές.

— Τι Τούρκους κι οιγάδες ονει
ρεύεσαι, μωρέ Κώτσιο. Δεν τους 
χόρτασες στην Πόλη; Τι ήθελες κι 
έφευγες, δεν καθόσουν εκεί με τις 
χοτνούιμισσες να λειτουργιέσαι στην 
Αγιά - Σόφιά. Πάει να λέμε εμείς 
ότι οι Τούρκοι έκαναν καλό στον 
τόπο μας, που τον έδερνε η δυστυ

χία; Τι είν’ αυτά που τσαμπουνά
τε, μωρέ;

Κι ο μπαρμπα - Νικόλας, που ά- 
κουγε όλη τη συζήτηση, ενώ εξυπη
ρετούσε τις γυναίκες που είχαν έρ
θει για ψώνια, σαν τελείωσε, πήρε 
κατά τη συνήθειά του τη γαράφα, 
έβαλε τα τελευταία ρακιά απ’ το 
κατάστημα κι έκατσε στην παρέα.

—Ά ιντε, γειά μας, είπε, ρουφών
τας το ρακί και συγυρίζοντας τα α
τίθασα παχιά μουστάκια του.

Ακούστε να σας πω μια ιστορία, 
τους είπε, που την έχω ακουστά 
απ’ τον πάππου μου, που ’ναι πέρα 
για πέρα αληθινή.

Ό λο ι γύρισοα/ προς το Νικόλα, 
γιοαί οι κουβέντες του ήταν σοβα
ρές και πάντα είχαν μια ιδιαίτερη 
σημασία.

— Που λέτε, η φάρα η δίκιά μου 
εδώ στο χωριό, όλοι θα ξέρετε, ότι 
ήρθε από τους Μακάτες του Βλα- 
χωριού, που εκεί είχαν φτάσει απ’ 
τη Σωτήρα της Β. Ηπείρου μέ ένα 
μικρό σταμάτημα στο Μαλούνι, που 
ναι πίσω απ’ τον ' Αϊ-Λιά, που βλέ
πουμε καρσί στη ράχη.
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Αχαμνή φάρα οι Μακάτες. Φο
νιάδες, παλικάρια κι έξυπνοι άν
θρωποι. Κάποιο φόνο είχαν κάνει 
κει πάνω και οι οτγάδες τους έφε
ραν εδώ για  να τους προστατέ
ψουν.

Το ότι ήτοα/ τχχαμνοί άνθρωποι 
φαίνεται οπτό δυο περιστατικά που 
θα σας μολοήσω:

Κάποιος απ’ τους δικούς μου α
πό δω δεν είχε λάδι. Παίρνει την 
πλότσκα και βγαίνει στο ντερβένι, 
στον ' Αϊ-Κωσταντίνο, και σταμα
τάει τον πρώτο Τσιάμη κιροττζή, 
που διάβαινε με λάδι γ ια  τ* Απανω- 
χώρια. Ο κιρατζής δε δέχτηκε να 
ξεφορτώσει τ’ ασκιά γ ια  μια οκά 
λάδι. Ο άλλος δε χάνει καιρό, τρα
βάει τη χαντζάρα και τον αφήνει 
στον τόπο. Παίρνει όλο το λάδι και 
το πάει σπίτι του σα να μην έτρεχε 
τίποτα.

Για ακούστε και κείνο τ* άλλο 
που ’χε γένει στο Βλαχώρι: Κάποι
ος Μάκος γύριζε απ’ το μύλο της 
Βροσίνας με την αλεσιά φορτωμένη 
στο γομάρι, θέλεις  απ’ το βάρος, 
θέλεις άπ’ τις ανοιξιάτικες χλωρο- 
σιές που ’χε βοσκήσει το γομάρι, 
στ’ Αγρίμη το λάκκο, απροειδοποί
ητα, του τσέρλησε τη φουστανέλα. 
Τραβάει τη μπιστόλα και σωριάζει 
το άκακο ζωντανό στο δρόμο. Σα 
να μην έγινε τίποτε πάει σπίτι χω
ρίς γομάρι κι αλεσιά.

— Ά ιντε βάβω, παρ’ την τριχιά 
και πάαινε στο δείνα μέρος να πά
ρεις τ’ άλεσμα, γιατί το γομάρι το 
σκότωσα.

—Τι σου ’κάνε, ωρέ, το γομάρι 
και μας άφκες χωρίς φορτιάρικο; 
Βλέπετε τα γομάρια τότες είχαν

πολλές παράδες. Αν πείτε και για 
μουλάρια κι άλογα αυτά λίγοι τα 
’χαν.

Κι ο Μάκος φουρκισμένος, οοκό- 
μα, γ ια  του γομαριού την προσβο
λή, συμπλήρωσε:

—Εμένα ωρ* βάβω, τη φουστα
νέλα δε μου τη λέρωσε ο Τούρκος, 
να μου τη λερώσει το παλιογόμα- 
ρο;

Η βάβω πάει δυό φορές για  να 
φέρει τις μεριές της αλεσιάς. Ας 
έκανε κι αλλιώς! Απ’ αυτά που 
σας είπα καταλαβαίνετε γ ια  ποι- 
ούς μιλάμε.

Στο Βλαχώρι, που τους έφερ<χν οι 
αγάδες, ο τόπος ήταν φτωχός, χω
ρίς ποτιστικά και δε χόρταιναν το 
ψωμί. Ούτε τόπο για σπίτια δεν ε ί
χε τούτο το μέρος. Γκρεμός κι ανή
λιος τόπος, που σαν ερχόταν και 
καμιά στρίξη για νερό, κατέβαιναν 
στον Καλαμά.

Από κει είναι κι οι άλλοι οι Μα
κάτες που ’ναι στη Βροσίνα και 
στου Μάζιου. 'Ολοι είμαστε ένα σόι 
και με τους Μακάτες στα πέρα χω
ριά, τα Μπαμπουροχώρια, γιατί κι 
αυτοί απ’ τη Σωτήρα είχαν κατέβει.

Που λέτε, ένας Μάκος είχε δει 
τον κάμπο μας απ’ τα Αμπέλια τα 
Βλαχωρίτικα, ότι ήταν χέρσος. Ο 
Καλαμάς να διαβαίνει δίπλα κι αυ
τοί να σπέρνουν βρόμη για τα πρά
ματα σε τέτοιον τόπο! Σε λιγότε
ρο οπτό δυό ώρες έρθε στο χωριό. 
Περπάτησε τον κάμπο περιδιαβαί- 
νοντας το ποτάμι ως τη σημερινή 
«δέση» κι έμαθε οπτό κάτι γύφτους 
ότι το χωριό ήταν χτήμα του αγά 
από το Λιμπόχοβο.

Από το κατάντιο τους, κατάλαβε,
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ότι τούτοι οι άνθρωποι ήταν ακα- 
μάτηδες και τζερεμέδες. Δε χάνει 
καιρό και πάει στον αγά και ζητάει 
τόπο να ζήσει. Ζήτησε να ’ρθει στο 
χωριό μας. Κουβέντιασε καλά με 
τους οΓνθρώπους του <χγά. Τους ε ί
πε τα καθέκαστα για το κατάντιο 
του χωριού μας τότε, και οι έξυ
πνες κουβέντες του Μάκου έβαλαν 
σε συλλογή τ’ αφεντικό.

Ξοατχγυρίζει στο Βλαχώρι, παίρ
νει τη φαμίλια του, καμιά δεκαπεν
ταριά νομοιτέους κι έρχεται εδώ. 
Πήγε στον κάμπο και κρέμασε την 
κάπα και τη σπιρτένια σε μια γκορ 
τσιά.

Έ βαλε μόνος του σύνορο του 
χωραφιού. Στους ντόπιους που ξε
σηκώθηκαν για  τούτον το νεόφερ
το, δήλωσε αποφασιστικά: Τα πα
ράπονά σας να τα κάνετε στη γκορ 
τσιά και όσο πιάνει το ντουφέκι 
να μη ζυγώσει κανένας σας.

Κι αυτά που *λεγε ο Μάκος τα 
εννοούσε. Είδαν κι απόειδαν, τον 
οστοδέχτηκαν σαν ισότιμο μέλος 
στην κοινωνία τους. Κακός, κατά 
βάση, δεν ήταν. Ήτοτν όμως χουΐ- 
λής, ευέξαπτος, νευρικός oocv ό
λους τους παλιούς Μακάτες. Αφού 
ήταν Μάκος, έπρεπε και να φαίνε
ται ο άνθρωπος. Απ’ αυτά κι απ’ 
αυτά η άλλη μεγάλη φάρα του Βλα 
χωριού, οι Μαρτιναίοι, είχαν πει 
γ ια  τους Μακάτες: Μακάτες κι απ’ 
το κεφάλι σακάτες.

Μελίσσια του θεού οι άλλοι για 
τους Μακάτες, αφού μια φορά τσί- 
μποιγοιν και μετά κεντρί δεν είχοιν. 
Κάπου τα ’χαν χαλάσει τούτοι οι 
παλιοί κουμπάροι στη Σωτήρα και

δε συμπεθέριαζοιν για  πολλά χρό
νια.

Ο Μάκος κοίταζε το κατάντιο του 
τόπου και οινυπομονούσε να δει τα 
σχέδιά του να μπαίνουν σ’ εφαρμο
γή. Το νερό του ποταμιού καθάριο 
να διαβαίνει δίπλα τους κι αυτοί να 
γκαβώνονται από την πείνα!

Έ μαθε ότι ο αγάς στο Λιμπόχο-· 
βο πάντρευε τη μονοιχοκόρη του 
και της έδινε προίκα και το χωριό 
«μας. Δε χάνει την ευκαιρία ο Μά
κος κι αποφασίζει να πάει στη χα
ρά του αφέντη του.

-Ετοίμασε τα πεσκέσια, τα φόρ
τωσε σ’ ένα μουλάρι κι αυτός .κα
βάλα στ* άλλο έφτασε στο αρχον
τικό του αγά. Μιλιούνι ο κόσμος ε 
κεί. Προετοιμασία μεγάλη για  γά
μο που κράτησε πάνω από βδομά
δα. Καταλύμοιτα και ζαιρέδες γ ι’ 
ο^ρώπους και ζώα. Μουσουλμάνοι 
και χριστιανοί, με τους δικούς τους 
τρόπους, έπαιρναν μέρος στη χαρά 
τ* αφέντη.

Από φόβο θέλεις, από συμφέρον, 
ντουνιάς ολόκληρος όπιό φτωχούς 
κι αρχόντους μαζεύτηκε στο Λιμ- 
πόχοβο.

Το πρωί της πρώτης μέρας που 
βρέθηκε εκεί ο Μάκος, βγήκε να 
σεργιανίσει στο βιός τ* οιγά. Βρέ
θηκε στα στοα/οτόπια με τ* αμέτρη
τα ζωντανά. Αποθαύμασε τις γκέ- 
κικες τις προβοαίνες που ’χ<χν κα- 
λέκι διπλό απ’ τις δικές του. Κα
μάρωσε τα γκεσέμια τ’ αρματωμέ
να με βαριά κυπριά και μεγάλα 
κουδούνια. Τα σκυλιά ήταν σα δα
μάλια. Κι όλες οι δουλειές στο τσε
λιγκάτο μοιρασμένες απ’ τον αρχι- 
τσέλιγκα με τα σελάχια και τις
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μπιστόλες ζερβόδεξα. 'Αλλοι στο 
άρμεγμα, άλλοι στα προστηλάσμα- 
τα κι άλλοι στο καθημερινό πά- 
στρεμα των μαντριών προτού βγά
λουν τα κοπάδια για  τη βοσκή, μοι- 
ράσητκαν τα σακούλια με το καθη
μερινό στους τζαπαναρέους ικι έ
νας γεροδεμένος Ρκέκας ετοίμασε 
τα ταΐμια των σκυλιών.

Κόοο... ακούστηκε μια άγρια 
κραυγή που αντιλάλησε μακριά 
στη λαγκαδιά. Αν κι έμοιαζε με 
χούγιασμα και μάλωμα καμιά ε ι
κοσαριά μαντρόσκυλα ξεπρόβαλαν 
απ’ τις γύρω ράχες, που ταν ακρο
βολισμένα, κι ήρθαν ολόγυρά του 
κουνώντας τις ουρές.

' Εριξε με τάξη στο καθένα το 
ταΐμι του και πρόσεξε λίγο να μη 
μείνουν νηστικά τα κουτάβια και 
να μη γίνουν σκυλοκαβγάδες.
■ Με τόσο ψωμί, σκέφτηκε ο Μά- 

κος, η φαμίλια του πέρναγε μια 
βδομάδα και παραπάνω.

Το έξυπνο και πονηρό μάτι του 
επισκέπτη κάτι βρήκε αλλόκοτο σε 
τούτο το σκυλοσυμπόσιο. Ενώ όλα 
τα σκυλιά έτρωγαν στο ξάριο το 
ψωμί τους, ένας γεροδεμένος μούρ- 
γκας το πήρε, πίστρωσε την ουρά 
στα σκέλια και χώθηκε σε πυκνή 
πουρνάρα να το φάει.

Ο Μάκος ζύγωσε το Γκέκα, του 
’δείξε το μούργκα και του ’πε με 
σιγουριά, να προσέχει τούτο το σκυ 
λί. γιατί αν δεν είναι σωστός λύ
κος είναι οπωσδήποτε λυκόπιασμα. 
Ο λύκος κρύβεται και τρώει. Το ε ί
παν στον αρχιτσέλιγκα και κείνος 
αργότερα στον αφέντη του τον οχγά. 
Δεν πέρασε πολύς καιρός και έπια- 
σαν το μούργκα να ξεκοκκαλίζει

γίδες και πρόβατα. Ό λο ι θυμήθη
καν την κουβέντα του Μάκου.

Μωρέ, κάτι ήξερε κείνος ο δια- 
ολεμένος ο Μάκος, είπε ο αγάς. 
Ξοινοιθυμήθηκε όσα του ”χε πει και 
για τους οχνεπρόκοπους κολίγους 
του σ’ αυτόν τον τόπο.

— Χωρίς άλλο, πρέπει να δω το 
βιός μου.

Επειδή το χωριό το είχε δώκει 
προίκα στην κόρη, έδωκε εντολή 
στο γαμπρό να πάει στα Κατωχώ- 
ρια. ' Ετσι, μετά από καιρό έφτασε 
ο αγάς με καμιά εικοσαριά ακο
λουθία.

Ό ,τ ι είχαν και δεν είχαν τα μά
ζεψαν στο χωριό για  να καλοπιά- 
κουν τον καινούργιο αφέντη, για να 
μην τους αδγατίσει τα δοσίματα. 
Κι ο παπάς του χωριού απ’ τους 
πρώτους πάει και προσκύνησε.

— Κάτσε, παπά, του ’πε καλοσυ
νάτα.

Ο .παπάς φιδοζώθηκε με τούτη 
την οο/επάντεχη τη φιλοφρόνηση. Α
φού έφυγαν οι άλλοι, ρώτησε τον 
ποστά:

—Έρχονται το ραγιάδες στο εκ- 
κλησιά;

— Ά λλο ι έρχονται, άλλοι όχι, ε ί
πε ο παπάς φοβισμένα, γιατί ήξερε 
πως δεν άρεγε στους αγάδες η μά
ζωξη στις εκκλησιές.

— Την Κυριακή, του ’πε, θέλω ό
λο το ραγιά να ’ναι στο εκκλησιά. 
Κι άμα σκολάσεις εσύ το δουλειά 
σου, με φωνάζετε και μένα στο χα
γιάτι να κουβεντιάσουμε.

' Εφυγε ο παπάς, πισώκωλα, και 
δεν έβλεπε την πόρτα από την τα
ραχή του. Σίγουρα τούτος, σκεφτό
ταν, δεν ήρθε για καλό στο χωριό.
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Αν είναι μόνο -τα δοσίματα, ας ε ί
ναι.

Πήραν τκχγάνα το χωριό να μη 
λείψει κανένας νοικοκύρης. Έτσι, 
με το που σήμανε η καμπάνα όλοι 
ήρθαν στην εκκλησία. Άναψαν δι
πλά κεριά στον Ά γ ιο  κι από μέ
σα τους παρακάλαγαν να ’ναι μι
κρό'το κακό που 6α τους βρει. Κιο
τής ο παπάς από γεννησιμιού του, 
αλλά κάπου κάπου αγνάντευε το 
εκκλησίασμα κι ανάμεσα στις ευ- 
κές του, έλεγε μουρμουριστά: Πρέ
πει να 9ρθει ο αγάς για να σας δω 
στην εκκλησιά, οοαίχριστοι. Ούτε 
Ανάσταση να ’τανε. Αμ, κι ο άγιος 
φοβέρα θέλει... Ήμαρτον, Κύριε, 
και βγάλε σε καλό τούτο το χαβα
λέ που μας βρήκε.

Σκόλασε ο παπάς, πήραν φαρμά
κι αντίδωρο και κερωμένοι από το 
φόβο ένας ένας ακούμπησαν στο 
παραπέζουλο, αφήνοντας το μεγά
λο κορφινό λιθάρι και κάμποσες 
θέσεις παρακάτω στρωμένες με ά- 
ριχτες βελέντζες για  τον αγά και 
την παρέα του.

Δεν πρόλαβε να γυρίσει ο μου- 
χτάρης, που ’δωκε χαμπέρι ότι α- 
πόλυκε η εκκλησιά .και σα περήφα
νος νιός, καλοθρεμμένος ο αγάς με 
πεντέξι νοματέους ζερβόδεξα, με 
ψηλές γυαλιστερές .μπότες που 
9στριζαν, με φλωροκαπνισμένη μπι- 
στόλα και δαμασκί σπαθί μπαίνει 
στο κουλούρι της εκκλησιάς.

Ό λο ι ορθοί, με την παλάμη του 
δεξιού χεριού στην καρδιά, που θύ
μιζε βυζαντινή αγιογραφία, κυρτω 
μένοι απ* την κακομοιριά και το 
φόβο, με το που ζύγωσε ο αφέντης, 
κοιτώντας τις μπότες του μουρμού

ρισαν τρεις φορές κλαψιάρικα:
— Πολλά τέτη το9 αφεντιάς σου.
Τους καλημέρησε μ* εγκαρδιότη

τα και τους είπε να κάτσουν, γιατί 
είχε να κουβεντιάσει μαζί τους. Έ - 
κατσοα/ και κείνος ορθός και πη
γαίνοντας πέρα δώθε με το καμου- 
τσίκι στο χέρι άρχισε την κουβέντα.

—Γιατί, ωρέ, αφήνετε το βιός μου 
και πάει χαμένο; Τα χωράφια που 
’ναι γ ια  καλαμπόκι εσείς μου τα 
σπέρετε βρόμες και κριθάρια. Και 
τα δοσίματά μου *ναι λιγοστά. Τι 
λες γ ι’ αυτά μουχτάρη;

— Αγά μ9, δεν έχει νερό ο κάμ
πος και δε θερίζουμε ούτε το σπόρο 
που ρίχνουμε.

Κοτζιάμ9 ποτάμι, ωρέ, και σεις 
τ’ αφήνετε να πααίνει στο θάλασ
σα; Μυαλό δεν έχετε και σας πε
ρισσεύει το τεμπελιά.

Ο οχγάς είχε στείλει τους ανθρώ
πους του στον κάμπο και τον είχαν 
περβοπήσει απ’ άκρη σ9 άκρη. Ε ί
χαν πάει και στην Ποα/αγία τη ΡαΙ- 
διότισσα της Βροσίνας κι είχαν δει 
τ ι είχοιν κάνει οι καλόγεροι γ ια  να 
κάνουν τον κάμπο το βακούφικο 
της Ντράζανης ποτιστικό. Τα ’χε 
δώσει καλά τα σιντάκια ο Μάκος, 
με τα πάνω κάτω στο Λιμπόχοβο.

— θ α  κάνετε αυλάκι, τους είπε, 
και θα φέρετε νερό στον κάμπο, να 
χορτάσετε και σεις ψωμί και να· 
παίρνω και εγώ τα δοσίματά μου. 
Εμπρός, τους είπε, πάμε για  τον 
κάμπο. Φέρε και μια τριχιά, είπε 
στο μουχτάρη.

Με το που άκουσαν τριχιά οι γυ
ναίκες κέρωσαν. Ούϊ! ψιθύρισαν, 
ποιόν θα κρεμάσει;

Κοσέβηκαν στον τόπο, μοίρασαν
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οι άνθρωποι τ’ αγά την απόσταση 
μέχρι εκεί που είχαν υπολογίσει ό
τι θα γ ίνει η δέση στο ποτάμι και 
όρισαν του καθενός το κομμάτι με 
την τριχιά. Τ  αυλάκι θα γίνει πλα
τύ, τους είπε. Να περνάει ζευγάρι 
βόγια και να μη σκαλώνει πουθε
νά. Σ' οποιανού το μεράδι σκαλώ
σει θα τον κρεμάσω τον ίδιο.

Ό ρισε και την προθεσμία παρά
δοσης του έργου κι ο οτγάς πάει α- 
πέκει που ’ρθε.

Ο αγάς, τους είχε πει, ότι νερό 
στον κάμπο θα βγει, αλλά μπορεί 
να το βγάλουν άλλοι και σεις θα 
γίνετε άφαντοι από τον τόπο μου. 
Το ’βλεπαν βουνό ένα τέτοιο έργο. 
Ξεκίνησαν, κι όσο πέρναγε καλά, 
ρός, η δουλειά προχώραγε καλά. 
Αιμ, εκείνος που ’χε πει, ότι ο φόβος 
κρατάει τα έρμα, είχε δίκιο.

Έκαναν και τη δέση, όπως έ
πρεπε, κι ο μισός Καλαμάς, που 
λέει ο λόγος, μπήκε στον κάμπο.

Ό ταν ματάρθε ο αγάς, ο κάμ
πος χλόϊζε απ' άκρη σ’ άκρη και 
το καλαμπόκι είχε από δυο αστά- 
κια. Σ ’ έπαιρνε η χαρά να βλέπεις 
Ο αγάς ευχαριστημένος έβαλε κι 
έκαναν και δυο μύλους και τον ένα 
τον έδωκε στο Βακούφι.

Κι ο κόσμος χόρτασε ψωμί και 
του αγά τα δοσίματα αβγάτισαν 
καλά.

Και κλείνοντας τη διήγηση ο 
μπαρμπα - Νικόλας, έκανε την ε
ρώτηση: Τι λέτε, όλοι οι αγάδες ή
ταν ίδιοι κακοί κι ανάποδοι; Κον
τά στα δικά τους συμφέροντα έβλε
παν, καμιά φορά, κι οι μαυροραγιά

δες τσιότσιο καλό. Χατήρι του βα
σιλικού, που λέει η παροιμία, πο
τίζεται κι η γλάστρα.

' Ετσι, έρθαν εδώ οι Μακάτες και 
μαζί μ’ αυτούς έγινε κι ο κάμπος 
ποτιστικός.

Σας λέω, ήταν αχαμνή φάρα. Γω- 
ϊσταί, χουϊλήδες, φτασιάρηδες, κα
βγατζήδες, αλλά και κοψοκέφαλοι. 
Φτάνει να τους βρεις, ακόμα τώρα, 
το σφάχτη και τους παίρεις και την 
ψυχή. Ά λλο ι καιροί τότε κι άλλοι 
άνθρωποι, συμπλήρωσε.

Αυτά, μέσες άκρες, τα ’χαμέ ξα
νακούσει, αλλά όχι με τόσες λεπτο
μέρειες, είπε ένας της παρέας, για 
να ρωτήσει με ιδιαίτερη περιέρ
γεια :

— Μωρέ Νικόλα, θέλω να μάθω, 
ocv εκείνος ο Βλαχωρίτης ο μπακά
λης στη Βροσίνα, που τούτα τα χρό 
νια έστρωσε μπροστά τους χωρια
νούς του, χωρίς αγάδες και φοβέ
ρες, να βγάλει νερό απ’ τον Καλα- 
μά για  τη Ντράζανη, Μακάτης ή
ταν κι αυτός;

— Μακάτης από μάνα και πατέ
ρα !>

Αν ζούσε στα χρόνια μας ο μπαρ 
μπα - Νικόλας, θα ’βλεπε άλλη μα- 
κάτικη αποκοτιά να *ρθει τρεχού
μενο νερό απ’ τη Λαμπανίτσα στο 
Βλαχώρι και να χορτάσουν έξι κο»μ 
μάτια χωριά νερό.

Έ τσ ι τα διηγιόταν ο μπαρμπα - 
Νικόλας κι εγώ σα Μακάτης, έπρε 
πε να καταγράψω κι αυτή την άπο
ψη για να μολογιέται.

Πολύδροσο (Βλαχώρι) Μάιος ’89
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ΚΟΝΤΡΑ ΣΤΟ ΡΟΥ ΤΗΣ ΕΠΟΧΗΣ
Σκέψεις από μια διάλεξη του Γιάννη Ιάρρα  στο Γυμνάσιο Φ ιλιατΰν

Τούτο το μήνα μας πήραν σβάρ
να τα πολιτικά γεγονότα, οι κραυ
γές απ’ τα μπαλκόνια, οι παλλόμε- 
νες πλαστικές σημαίες (όσο εντονό
τερο το κούνημα τόσο μεγαλύτερο 
το «μέγα πάθος», τόσο πιο επιδερ
μικό το ήθος και η σκέψη), τα τε
τραγωνικά χιλιόμετρα κάλυψης με 
οπαδούς (καημένο πράσινο των πό
λεω ν!), οι ακτίνες λέιζερ, τα ψέ'ίγ- 
βολάν και οι γιγαντοαφίσες, που 
ξαναπρόσβαλαν το περιβάλλον, οι 
μεταψερόμενοι κραυγάζοντες οπα
δοί, τα καπνογόνα, τα κομματικά 
γραφεία, η σταυροθηρία, οι υποσχέ 
σεις, ο καημός για την «κουτάλα» 
και το «λουφέ», τα φουσκωμένα λό
για και άλλα ηχηρά (και οπτικά 
τρυκ) παρόμοια. 4 (τέσσερα) δισε
κατομμύρια περ. το κόστος της φιέ
στας. (.Πόσο νοσοκομεία, σχολεία, 
χιλιόμετρα ασφαλτόστρωσης αλή
θεια ;). Αιώνια Ελλάδα!

Και μετά... Οι αφίσες ξεθώρια
σαν, οι σημαίες παραπετάχτηκαν 
(καημένοι οδοκαθαριστές!), οι ή
χοι και οι εντάσεις καταλάγιασαν, 
ο ρυθμός έπεσε. Γλωσσοδέτης η λα
ϊκή ετυμηγορία. Και μετά... οι εντο
λές (όχι βέβαια εκείνες οι αυστη
ρές: «ου μοιχεύσεις», «ου κλέψεις», 
«ου ψευδομαρτυρήσεις»).

Πού να βρει κανείς, λοιπόν, μπάρ 
μπα Γιάννη Σάρρα, την ηρεμία να

ΤΟΥ ΘΩΜΑ Γ. ΣΟΡΟΓΚΑ

Φιλόλογου - Αρχαιολόγου

γράψει δυο λόγια και να προβάλ
λει τη δουλειά σου, τον κόπο σου 
και την προθυμία σου να ρθείς να 
μιλήσεις, προσκαλεσμένος μας, στα 
15χρονα παιδιά του Γυμνασίου Φι- 
λιατών, στις αρχές Ιουνίου, με θέ
μα: «Το χθες — το σήμερα — το 
αύριο. Η παράδοση και το χρέος 
μας».

Και οι στήλες των εφημερίδων 
μας πού να βρούν χώρο για  τέτοια 
θέματα! Τα γράφουμε λοιπόν κι ε
μείς ετεροχρονισμένα.

Π ολυχρησιμοπο ιήθηκαν αλή θε ια, 
καιρό τώρα, οι σημαδιακές χρονο
λογίες 1992 και 2000. Ωστόσο πέ
πλος ομίχλης τις περιζώνει. (Πού 
να μας αφήσουν οι... Κοσκωτάδες!) 
Τι, αλήθεια θα. συμβεί τότε; Με 
ποιά εχέγγυα θα αντιπαλέψομε αυ
τές τις προκλήσεις; Πώς θα επιβι
ώσομε ως έθνος ανάμεσα στη Φρα
γκιά, στις σύγχρονες δορυφορικές 
τηλεοπτικές επιδρομές; Μην αλω- 
θούμε πάλι; Πώς θα αντέξει, δεν 
θα ξεθωριάσει η κουλτούρα μας, η 
εθνική μας ταυτότητα;

Εσύ, ιεραποστολώντας, μέσα στο 
σημερινό «ωχαδερφισμό», τη στέ- 
γνια και την πνευματική ξεραΐλα 
της Θεσπρωτίας, χωρίς να είσαι εκ
πρόσωπος κάποιας λαϊκής επιμόρ
φωσης ή δημόσιας υπηρεσίας, κά
θισες στο γραφείο σου, συμμάζε
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ψες ·τις πνευματικές σου δυνάμεις 
(όχι πανεπιστημιακές, έτσι δεν ε ί
ναι; — ηιμιγυμνάσιο είπες ότι τέ- 
λειωσες), έχασες χρόνο, άνοιξες β ι
βλία, ίδρο>σες καιρό και τα είπες: 
πρώτα προσκαλεσμένος στην Ηπει
ρωτική Εστία θεσ) νίκης και μετά 
στους μαθητές μας.

Μίλησες γ ια  το ρόλο της παρά
δοσης στην επιβίωση των εθνών. 
Την τρισδιάστατη πορεία ανθρώ
πων και λαών στο παρελθόν — πα
ρόν — μέλλον. Την ενασχόληση και 
μελέτη των θεμάτων αυτών από τον 
Ηρόδοτο, τον πατέρα της Ιστορίας 
και της εθνογραφίας, ως τον φω
τεινό μελετητή της Λαογραφίας 
μας, τον Νικ. Πολίτη, το Δ. Γληνό, 
τον Νίκο Καζαντζάκη, τον 'Ιωνά 
Δροχγούμη. Αναφέρθηκες στη σημε
ρινή κρίση αρχών, αξιών και προ
τύπων. Τις κοινωνικές ανακατατά
ξεις, τα ξενόφερτα ήθη, τη μοντέρ- 
νοποίηση, την επιπεδοποίηση και 
ρηχότητα του σημερινού ατόμου, τη 
βιομηχανοποιημένη κακογουστιά, 
την έλλειψη της χαράς της δημιουρ 
γίας, το χάσιμο της οα/θρωπιάς. Το 
συνταίριασμα της παράδοσης με τις 
ανάγκες του παρόντος κι όχι τη 
μουσειακή απολίθωσή της, τον εξ
ανθρωπισμό της τεχνολογίας. Την 
ελληνοποίηση, την αφομοίωση ξέ
νων πολιτιστικών στοιχείων, λ ε ι
τουργία, που, από την αρχαιότατη 
εποχή, τούτο το ελληνικό σταυρο
δρόμι επιτέλεσε, όντας ιδεολογικό 
χωνευτήρι του δυτικού ορθολογι
σμού και του ανατολίτικου συναι
σθηματισμού. Είναι αδύνατο και α
νεπίτρεπτο, εξάλλου, να χτίσομε 
γύρωθέν μας «ιδεολογικά τείχη*.

Πρέπει να λειτουργούμε ανοιχτά 
αλλά αφομοιωτικά, για  να μη χά
σομε τον προσανατολισμό μας, τον 
εαυτό μας, την ψυχή μας.

Τα είπες, λοιπόν, όλα αυτά στα 
σημερινά Ελληνόπουλα, στην «ελ
πίδα του έθνους*, όπως, στον ειρμό 
του λόγου, τα αποκαλούν κάποιοι 
μεγαλοσχήμονές ρήτορες, τα οποία 
έχουν ν’ αντιπαλέψουν με χίλιες δυό 
σειρήνες και αιωρούνται ανερμάτι
στα ανάμεσα στο άγχος της ζωής 
και την αβεβαιότητα. Που συνω- 
θούνται μπροστά στη μαγική εικό
να της «Τόλμης και Γοητείας*, της 
νερόβραστης νεομαγειρεμένης αυ
τής αμερικάνικης σούπας, που λ ι
ποθυμούν για ένα αυτόγραφο του 
Ριτζ και της Καρολάϊν στην Αθή
να, που σταυροκοπιούνται γονυπε
τείς κάτω απ’ το Δημαρχείο του 
Πειραιά στον σύγχρονο... άγιο Λά- 
γιος Ντέταρι, που δεν ξέρουν τον 
Τσιτσάνη, τον θεοδωράκη, το Λοΐ- 
ζο, αλλά παθιάζονται από το σκλη
ρό ροκ, το εκκωφαντικό αλαλούμ, 
γ ια  ν’ αναφέρω λίγα μόνο δείγμα
τα των ιδανικών και των προτύπων 
τους.

Σε ευχαριστούμε λοιπόν για  όλα 
αυτά, αγαπητέ μπάρμπα Γιάννη, 
γ ια  το κουράγιο, τον καημό και το 
μεράκι σου, κόντρα στο ρου και 
τους ρυθμούς της εποχής.

«Το μέλλον δεν θα ρθεί από μο
νάχο του, έτσι νέτο σκέτο, αν δεν 
πάρομε μέτρα κι εμείς». «Αν δεν 
καώ εγώ, αν δεν καείς εσύ, αν δεν 
καούμε ΕΜΕΙΣ, πώς θα γενούνε τα 
σκοτάδια φως;».

Ιούνιος, 89
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Ο ΤΟΠΟΣ ΜΑΣ ΚΑΙ ΟΙ ΑΝΘΡΩΠΟΙ ΤΟΥ

Οι δυό πρώτοι Κ. Λαμπρίδης και 
Απ. Βερτόδουλος είναι παρόντες. 
στο «πρασκλητήριο». Ο τρίτος Γε- 
ώργ. Παπαΐωάννου είναι παρών 
στη ζωή.

'Ενα μικρό οδοιπορικό, στην Κό
νιτσα και στα χωριά της

Από το Γεώργιο Παπαΐωάννου, 
τον επιθεωρητή, η ξενάγησή μας 
στο χρόνο. Εκείνος βαδίζει μαζί 
και τώρα, σ’ έναν από τους παράλ
ληλους δρόμους, που η ζωή δε μας 
έστησε ένα στοτυροδρόμι, γ ια  να ξα- 
νασυναντηθούμε, τα νιάτα μας, τα 
ωραία εκείνα χρόνια, να θυμηθού
με. Ήταν μιά προσωπικότητα στον 
εκπαιδευτικό κλάδο, στο χώρο ε
κείνης της εποχής.

Τυπικός στην υπηρεσία του, διέ
σχιζε ακούραστος, αυτόν τον βου
νίσιο όγκο της Πίνδου, κι επιθεω
ρούσε χωριό σε χωριό, μια και δυό 
φορές το χρόνο, οργανώνοντας το
πικά συνέδρια, για μια καλύτερη 
γνωριμία και ενημέρωση των δα
σκάλων. Τοπικά συνέδρια με υπο
δειγματικές διδασκαλίες, ομιλίες 
και διάφορες εργασίες.

Η περιφέρεια της Κόνιτσας, ανέ- 
κοιθεν, είχε το βαρύ πυροβολικό. 
Δάσκαλοι μελετημένοι, πολλοί με- 
τεκπαιδευθέντες, με οράματα, υ- 
πέρμαχοι της δημοτικής γλώσσας 
και της δημοκρατίας. ' Ερχονται 
στο νού μου κάποια ονόμοττα: Πρι-

ΤΗΣ ΔΕΣΠΩΓ ΚΑΡΒΕΑΗ

μηκύρηδες, Δέρβος, Δάνος, Κυρ- 
γιάννης, Έξαρχόπουλος Γιώργος, 
Κρυστάλλης, Καρβέλης... Ό λα  τα 
σχολειά λειτουργούσαν υποδειγμα
τικά. Τα χωριά της Κόνιτσας, με 
τον αφέντη Σμόλικα προκαθήμενο, 
κορώνα χρυσοπράσινη, ήμερη δασο
σκέπαστη, περήφανη κορφή της 
Πίνδου. Μυθική, γραφικότατη η οκ- 
τάσχημη Δρακόλιμνη. Αστραφτε
ρός αρυτίδοτος καθρέφτης στον 
κόρφο του αφέντη γεννημένος, θαρ 
ρώ για να καθρεφτίζει και να χρω
ματίζει, τον κώνο αυτής της κορυ
φής —̂ κυρίαρχο προνόμιο— και την 
βασιλική, του ήλιου την πορεία... Ο 
Σμόλικας κι ο Ήλιος, παντοτινοί 
στης λίμνης τον καθρέφτη, πανέ
μορφοι της φύσης λαοφίλητοι βασι
λιάδες.

Ο Αώος, είναι θεός της ζωής, κυ
ρίαρχος του τόπου. Το βουητό του, 
όταν κοπτεβάζει, διαπερνάει της νύ
χτας την ερημιά, ταρακουνάει τη 
γη, και γίνεται πολέμου απόηχος. 
Μα όταν καλοκαιριάζει, το μουρ- 
μούρι του, είναι ερωτικό τραγούδι, 
που ανασταίνει τη φύση γύρω του, 
όθε διαβαίνει και κυλάει... Έ χ ε ι 
κλαδιά και παρακλάδια...

Αφρισμένα γοργοκίνητα, τα διά
φανα ποίγωμένα νερά του, αιώνες 
και αιώνες σμιλεύουν τα βρόίχια 
και τα κάνουν ασπρόπετρες γιαλι- 
στερές, στρογγυλόσχημες, όμορ
φες. Τούτα τα στολίδια του κορμιού
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του, είναι χαρά των ματιών μας και 
τ’ απιθώνει στις άκρες..., γ ια  να τα 
πάρει ο κάθε χωρικός. Από κοττα- 
βολής..., είναι το μοναδικό μεταφο
ρικό μέσο για  τη βιομηχανική ξυ
λεία. Οι κορμοί αποκλαδίζονται 
και ρίχνονται στο ρέμα κι εκείνο 
τους μεταφέρει ένα θέαμα κατα
πληκτικό, σε συναρπάζει.

Η οθόνη της μνήμης μου, 
το φέρνει μπροστά στα μάτια 
μου, και τώρα! ! Οι άνθρωποι και 
τα αγαθά, διακινόνταν μόνο με τα 
μουλάρια. Πανάρχαιο επάγγελμα, 
οι αγωγιάτες. Άνθρωποι και ζώα, 
έχουν μια γιγαντόσωμη διάπλαση. 
Τα μουλάρια, είναι σκληρά ζώα, 
πεισματάρικα και κλωτσιάρικα. 
Αυτό είναι το κουσούρι τους, γ ια  
μας...

Γι* αυτά..., είναι όπλα θανατερά, 
για  τον όποιο εχθρό. Το μουλάρι, 
δε βιάζεται..., δεν παραπατάει, ση
κώνει μεγάλο φορτίο, δεν πανικο- 
βάλλεται από το λύκο, όπως το ά
λογο. Συνέδεσα την ζωή μου με τον 
Κουτσιάφτη, στα τρία χρόνια που 
υπηρέτησα στις Πάδες. Το αποθα
νάτισε ο Αποστόλης Βερτόδουλος. 
Είχε μισό αυτί και μισή οπλή. Του 
έλειπε ακόμα ένα κομμάτι από το 
γοφό. Πραγματικός ήρωας... Μα 
κι οι αγωγιάτες, με τα πετσωμένα 
γουρνοτσάρουχα, οπλισμένοι πάντα 
με μιχχαίρια και κοντές πιστόλες, 
με την τροχγίσια κάπα, με το βλά
χικο χοντρό φέσι, που αναδιπλώ
νονταν και στο λαιμό, όλα τούτα, 
ήταν γνωρίσματα, αυτού του σκλη
ρού επαγγέλματος.

Η Κόνιτσα με τα χωριά της, βρί
σκονταν τότε σε μια ανθούσα κα

τάσταση. Υπήρχαν οι ξενητεμένοι 
του εξωτερικού και του εσωτερι
κού. Κεφαλοχώρια, αρχοντοχώρια, 
με πλούσια παράδοση, σ’ δλες τις 
εκδηλώσεις της ζωής. Με πανηγύ
ρια, με γιορτάσια, μ ε  χορούς δυό 
και τρεις μέρες στ* αλώνια, στα 
μεσοχώρια, και στα προαύλια των 
εκκλησιών...

Με σουβλισμένα αρνιά και τρα- 
πεζώματα, ντόπιοι και ξενοτοπίτες, 
με γάμους και βαφτίσια, κι αρρα- 
βωνιάσματα, με τακίμια και γλέν- 
τια τρικούβερτα. Ο κόσμος ήταν α- 
νοιχτόκαρδος, φιλόξενος, αδερφω
μένος. Η περιοχή, είχε μια ιδιαιτε
ρότητα με τα ρουμάνικα σχολειά, 
που αθόρυβα κλείνανε, θυμάμαι ό
τ ι λειτουργούσε τότε, ένα στο Δί- 
στρατο. Η φύση, σ’ όλη τη διαδρο
μή, από Κόνιτσα μέχρι το Δίστρατο 
που την περπάτησα και τη γνώρι
σα, αλλά και τη Λάϊστα και το Βρυ- 
σοχώρι που επισκέφτηκα, ήταν δα
σωμένη πανώρια φύση με αγρίμια, 
με τρεχάμενα νερά, με καρποφόρα 
δέντρα και κρεμαστά κηπάρια... Α
πούσιαζαν οι συκιές, οι μυγδαλιές, 
οι βερυκοκιές, τα πεπόνια, τα καρ
πούζια... Άγνωστα τα πορτοκάλια 
και τα λεμόνια. Τα παιδιά, μάθαι- 
ναν όλα τούτα τα όμορφα, από τις 
εικόνες του αλφαβητάριου... Μήλα, 
αχλάδια, κεράσια, καρύδια σαν αυ
γά... Πράσα χοντρά, λάχανα σαν 
κεφαλάκια μικρού παιδιού, πατά
τες και εξαιρετικοί γίγαντες, είναι 
τα βασικά γεωργικά τους προϊόν
τα... Κληματαριές στα σπίτια και 
στα κηπάρια έδιναν ωραίο σταφύλι, 
τη μαύρη φράουλα κυρίως, που έ- 
φκιαχναν παχύ γλυκό κρασί. Στα
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βαρέλια μετά τη βράση, έριχναν μέ
σα, οκάδες σταφύλια, που διατη
ρούσαν και το χρώμα και τη γεύ
ση. Μόνο που μύριζαν λιγάκι κρα
σίλα.

Αν είναι αλήθεια, ότι Μεγαρίτες 
- — αυτό το καυχώνται οι ίδιοι— χτί

σανε την Αγιά Σόφιά, οι μαστόροι 
της Κόνιτσας, χτίσανε πολλές δε
κάδες έργα, σαν την Αγιά Σόφιά... 
Στα μαστοροχώρια της Κόνιτσας, 
γεννήθηκαν οι θεοί της τέχνης της 
πέτρας. Αυτοί οι κοσμογύριστοι, 
που από αιώνες — πανάρχαιο κι αυ
τό το επάγγελμα — χτίζανε και στο
λίζανε τα πέτρινα καμαρωτά σπί
τια με τα πελεκητά οτγκωνάρια, τις 
περίτεχνες αυλόπορτες, τα σκαλι
στά οικόσημα, τις εκκλησίες και τα 
καμπαναριά, και τους πανέμορφους 
σοφράδες στα πηγάδια/Ενα τέτοιο 
υπάρχει στη Ζίτσα, με τη χαραγμέ
νη επιγραφή: «Χάνδων ω ξένε, ύ
δωρ πίνε, ευχάς υπέρ κτητόρων 
πέμπε»... Λένε πως το χτίσανε μα- 
στόροι από την Κόνιτσα. Η αρχαιο
λογική Υπηρεσία..., ας ενδιαφερθεί 
να το διασώσει. Σκέφτομαι, πως 
τούτη η σκληρή δουλειά με το κα
λέμι, αυτή η τέχνη, με το μεράκι 
και την ψυχή που σμίγει με την α- 
σύνορη φοντασία, η άγνωρη σε πολ 
λούς υπομονή κι επιμονή να νικάν 
της φύσης την αντίσταση (άρνηση), 
και του κορμιού την αδυναμία, συν
θέτουν αυτόν τον υπεράνθρωπο της 
τέχνης, τον πρωτομάστορα. Μάρτυ
ρες που τους προσδιαβαίνουν με 
σεβασμό οι αιώνες, είναι τα πέτρι
να γιοφύρια. Σήμερα, που το δαι
μόνιο της σύγχρονης τεχνολογίας, 
κλιμακώνει μια άλλη επικοινωνία

πάνω από τη γη ( ;)  αυτά τα τοξω
τά ωριόσχημα γιοφύρια, αθάνατα 
έργα υπομονής, τέχνης κι οτγάπης, 
όχι — όχι δε μπορεί να τα χτίσει ο 
σύγχρονος άνθρωπος, γιατί του λ ε ί
πει το μεράκι, η ψυχή..., η αγάπη 
στην τέχνη...

Νοέμβρης τοϋ 1935
Ύστερα από ονεκδιήγητες περι

πέτειες, παίρνω το διορισμό μου 
για  τις Πάδες. ' Εψαξα στο χάρτη 
και βρήκα αυτή την αητοφωλιά, 
στα πόδια του Σμόλικα χτισμένη. 
Τρελλή χαρά ο διορισμός, και το 
άγνωστο μέρος. Η μάνα μου θα μ’ 
ακολουθήσει, σωμ<χτοφύλακας ά
γρυπνος. Και δεν είχε βγει η καη
μένη έξω από τα Γιάννενα. Ούτε το 
Πέραμα δεν ήξερε. Με το φορτηγά
κι του «Ναπολέοντα» θα ταξιδεύα
με για την Κόνιτσα. Ιστορικό αυτό 
το <χυτοκινητάκι, με την πάνινη τέν
τα. Κι ο Ναπολέων, νιώθει κάπως 
σα συνάδελφος, γιοιτί είχε αδερφή 
δασκάλα, την Αγγελική Ποπιακώ- 
στα, που υπηρετούσε στην Κόνιτσα. 
Τον έχουμε και λίγο σον προστάτη, 
εμείς τουλάχιστον οι καινούργιες 
στον άγνωστο εκείνο χώρο. ' Ετσι 
καθώς καθόμασταν με τη μάνα μου 
πάνω στα μπαγάτσια μας, προβάλ
λει μπροστά μας η Ρηνούλα Παπα- 
πέτρου με τη μάνα της και τον οτχ- 
θοφόρο με το καροτσάκι. Ούτε ε
γώ, ούτε εκείνη είχαμε βαλίτσα... 
Μπόγους και μπογαλάκια ραμέ
να... Χαρές..., αγκαλιάσματα.-. Ε
κείνη για το Παλιοσέλι, κι εγώ για  
τις Πάδες, κοντά κοντά τα χωριά 
μας... Χαρές μεγάλες κι οι μάνες 
μας, που αντάμωσαν τις έννοιες
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τους κι αναθάρρησαν. Βλέποντας 
τη Ρηνούλα με παλτό λουσάτο και 
γούνινο γιοτκά, θυμήθηκα το χοτκί 
φουστάνι, το μονοκόμματο σα σακ- 
κί..., που φορούσαν τα κορίτσια του 
Οικοτροφείου, κι έρχονταν κι έφευ
γαν, κατά γραμμή, κατά σειρά, α
πό το Βελισσάριο...

Εκεί ήταν το Εθνικό Οικοτρο
φείο, μεγάλο κτίριο, με το κιτρινω
πό χρώμα του, μόνο κι έρημο στο 
ιστορικό εκείνο βουναλάκι, έδειχνε 
την προσωπικότητά του: τα ορφα
νά και την κοινωνική τους προστα
σία. Την τελευταία στιγμή..., να κι 
ένας συνεπιβάτης μας... Ο Ναπο- 
πολέων θέλει να βάλει εμάς τις δα
σκάλες παρασωφέρ. Αρνηβήκαμε. 
Πώς ν’ αφήναμε μόνες τις μάνες 
μας πίσω στην καράτσα; Λέει στις 
μάνες..., να καθίσουν αυτές μπρο
στά... Αρνιούνται κι εκείνες. Πώς 
να μας αφήσουν μόνες πίσω μ* ένα 
τριαντάρη; Λέει στον άγνωστο αυ
τόν κύριο να καθίσει μπροστά.., αρ- 
νιέται κι αυτός... Κι αυτές τις θέ
σεις..., τις είχε περιποιημένες, με 
στρωσίδι, μαξιλαράκια... Στεναχω- 
ρέθηκε ο καημένος. Μ* ένα μοχλό, 
τη «μανιβέλα», φέρνει γύρα γύρα, 
κι Ά μηχανή μούγκριξε και πήρε 
μπρος.

Στην καρότσα. ήταν δυό καναπέ
δες στις άκρες γ ια  τους επιβάτες 
και στη μέση, μπήκαν τα δέματά 
μας και διάφορα άλλα.. Στον έναν 
κοοαπέ, εμείς και στον άλλον ο συ
νεπιβάτης... Το καραβανάκι ξεκίνη
σε. Η χαρά της συνάντηση,ς ο διορι
σμός, κοντά κοντά τα χωριά μας, ο 
Ναπολέων που οδηγούσε το φορτη
γάκι, μαντολίνο έπαιζαν οι καρδού

λες μας. θυμηθήκαμε εκείνον, κι 
εκείνον, κ ι εκείνη, και τους καθη
γητές μας χαρτί και καλαμάρι και 
γέλ ια  και ξεφωνήματα Και το τσάι 
του διδασκαλείου γ ια  να τιμήσουμε 
τον εκποαδευτικό μας σύμβουλο τον 
κ. Σάρρο I Και το χορό μας! ! !

θυμηθήκαμε το σουξέ. Με τις 
λιανές φωνούλες μας κι ορχήστρα, 
της καρδιάς την πολύχορδη λύρα, 
αρχίσαμε : «Της Ριρίκας το τρα
γούδι το ονομαστό... Ό λο ι οι μα
θητές κι οι καθηγητές, ήσυχη δε μ* 
άφηναν ποτές. Γαμπίτσα, καλτσί- 
τσα, αφράτη και ροζέ και καλτσο- 
δετίτσα με μάρκα ντεποζέ». Και οι 
μάνες μας, χήρες κι οι δυό..., άνοι
ξαν τις καρδιές τους και ψιλοτρα- 
γουδούσαν. Ο συνεπιβάτης μας, α
συγκίνητος, ανεπηρέαστος... Ό λο 
στοχάζονταν. ' Ενοιωθα, εκείνα τα 
μαύρα μικρούλικα μάτια του, σαν 
το μαύρο για λί του φωτογράφου, 
να σταματούν πάνω μας και να μας 
φωτογραφίζουν.

Βροχή δυνατή πλάκωσε. Χτυπού
σε με θόρυβο την τέντα και την έ
κανε να χορεύει. Το φορτηγάκι αγ- 
κομαχούσε στην ανηφόρα. Κοντο
στέκονταν, σαν να του κόβονταν η 
ανάσα- Η τέντα, άρχισε να στάζει 
τσατ τσατ πάνω από το δικό μας 
καναπέ. Φωνές* τσιρίδες, όταν η πα
γωμένη βροχή έπεφτε στο κεφάλι, 
στο λαιμό. Έ να  και δυό, μεταφε
ρόμαστε στον άλλον. Ευγενέστοττος 
ο συνεπιβάτης μας, μετατοπίστηκε 
στην άκρη. Η μάνα μου, που ήταν 
πειραχτήρι©, όλο τον κάρφωνε με 
τόνα μάτι, τώρα κάθισε δίπλα του. 
Τον κοίταξε με τα δυό μάτια και 
με ψευτόγελο, τόνε ρωτάει:

356



—Από ποιό χωριό είσαι γ ιε  μου 
Την κοίταξε γελώντας, μα δεν 

της απάντησε.
Εμείς κρυφογελούσαμε. Σκύβω 

και λέω στην Ειρήνη:
—Η μαϊμού γέλασε! ! !
Ήταν μικρόσωμος, κάθονταν και 

μαζωμένος. Το πρόσωπό του δεν 
είχε και κάποια ζωντάνια..., επιδερ
μίδα νεανική... Τα μάτια του όμως 
μαύρα και μικρούλικα, είχαν μια 
κινητικότητα! ! II Το ελοητήρισ..., 
που είχα σα μαθήτρια, μ’ ακολου
θούσε και τώρα. Είχα βαφτίσει τον 
καθηγητή μας των Καλλιτεχνικών, 
τον Κώστα Μπουκουβάλα «ποα/τε- 
πόπτη Δία». Το γυμναστή μας Φά- 
νη Δούμα «Διονυσάκις». Την καθη- 
γήτρια των Γαλλικών, τη Αίτσα Κα
ζαντζή «γαλιάντρα». Την καθηγή- 
τρια των Οικοκυρικών «η εύοσμος 
δεσποινίς». Ακόμα και τη μάνα μου 
αποκαλούσα «Ιούδα» και τη θεία 
μου την Πολυξένη «Γιακουμή». Τώ
ρα τι ήτοα/ οαττό που είπα για  έναν 
άγνωστο;

Πρωί ξεκινήσαμε από τα Γιάννε
να, νύχτα φτάσαμε στην Κόνιτσα. 
Ήταν κι η μέρα μικρή, κι η βροχή 
εδώ, έπεφτε καταρρακτώδης με πυ
κνή ομίχλη... Πού να πάμε; και πώς 
να πάμε; Ο Ναπολέων, ο αληθινός 
προστάτης μας, μας έφερε χωρίς 
να βραχούμε, στο πανδοχείο του Η
ρακλή Ποπκχχριστίδη. Τι ευχές του 
δίνανε οι μάνες μας! ! ! θερμή η υ
ποδοχή στις «καινούργιες δασκά
λες», από τον ευγενέστατο και καλ
λιεργημένο εκείνον ομορφάνθρωπο.

Ό  ουνεπιβάτης μας
Πρωί πρωί παρουσιαζόμαστε

στην επιθεώρηση για  να ορκιστού
με... Μισάνοιχτη η πόρτα του γρα
φείου. Προχωρώ σιγά, κοιτάζω 
πλάγια. Έκανα ένα αααα! ! κι έ
κλεισα αμέσως το στόμα με την α
παλάμη. Με πλησιάζει περίεργη η 
Ειρήνη:

—Τι; Τι είδες;
—Τη... μαϊμού! ! ! και τραβήχτη

κα χαζογελώντας. Από το διπλανό 
γραφείο ανοίγει η πόρτα και προ
βάλει μεγαλοπρεπής, ο θωμάς ο 
Ζώης. Διδασκαλιστής κι αυτός, 6οΓ 
ηθός στην Επιθεώρηση. Μας «εισά
γει» στον προϊστάμενο, γελώντας:

—Ήρθαν οι δασκάλες του Πα- 
λαιοσελίου και των Πάδων! ! !

—Να περάσουν! ! !
Δεν έδειξε καμιά έκπληξη. Χα

μογέλασε, μας καλωσώρισε όρθιος 
δια χειραψίας. Παγωμένες εμείς. 
Απορημένος μας κοίταζε ο βοηθός, 
που διακριτικά αποσύρθηκε. Μας 
μιλούσε με χιούμορ, μας κέρασε 
καφέ, μας ρώτησε και για  τις μά
νες μας...

Τα ερωτήματα, τα χαμόγελα, η 
διαχυτικότητα κι η οικειότητά του, 
μούφεραν αφηρημάδα. Είχα και τύ
ψεις, που τον είχα παρομοιάσει με 
μαϊμού... Κι εκείνα τα γέλια  μας, 
τα τραγούδια στ’ αυτοκίνητο! ! ! Τι 
ιδέα θα είχε σχηματίσει γ ια  μας; 
Και δεν τόδειχνε... Τώρα είχε μετα
μορφωθεί... Κάθονταν φαρδειά στο 
γραφεία του, ωραίο κουστούμι φο- ** 
ρούσε, γραβάτα, φρεσκοξυρισμέ
νος..., ήταν συμπαθέστατος! ! ! Με 
κάλεσε πρώτη να ορκιστώ.

Τούτη η πράξη με ανατρίχιασε. 
Είναι μια σοφή σκέψη, γ ια  να οδη
γούμαστε στο δρόμο της αρετής.
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θεοποιείται η συνείδηση. Αλλά, πό
σες μυριάδες..., χωρίς να ορκίζον
ται ακολουθούν αυτόν τον ωραίο 
δρόμο! ! ! Και πόσες άλλες, που ορ
κίζονται..., ακολουθούν το δρόμο 
της κακίας και της καταστροφής! !

Με πολλή σοβαρότητα έδωσα τον 
«νενομισμένον όρκον». Ό ρθιος ε
κείνος δίπλα μου, με συνεχάρη πο
λύ θερμά με χειραψία, λέγοντας :

—Χτες, ήμουν ο πρώτος υπάλλη
λος που όρκισε ο νέος Νομάρχης. 
Σήμερα είστε σείς δεσποινίς, η πρώ
τη δασκάλα που ορκίζω. Σας εύχο
μαι «ευδάκιμον υπηρεσίαν».

Χάρηκα, γέλασα, μα δεν είχα ού
τε την ωριμότητα, ούτε την ετοιμό
τητα να ευχηθώ και σε κείνον τα 
πρέποντα. Αυτό που έκανε, με πο
λύ θάρρος και ευγένεια, η συνά
δελφός μου! !

Ως το μεσημέρι περιμέναμε ορ
θές στην πόρτα, κοιτάζοντας μια 
τον ουροα/ό και μια τους δρόμους, 
πούχαν γίνει ποταμάκια. Τι πόλη 
ήτοτν κι αυτή η Κόνιτσα! ! Καταχω
νιασμένη, με καλντερίμια, μ* ανη
φόρες, κατηφόρες... Ό λο βροντού
σε κι έπεφτε βροχή μ* αντάρα και 
κρύο... Κατά το βραδάκι, να κι έρ
χονται κι οι αγωγιάτες μας. Ανα
στήθηκε η χαρά μας.

«—Αν δεν πέσει απόψε χιόνι στον 
Προφήτη Ηλία, πρωί πρωί φεύγου
με. Η βροχή δε μας εμποδίζει. ' Ε
χουμε κάπες και για σας».

Η περιπέτειά μας..., έπαιρνε δια
στάσεις, καθώς άρχισε να ρίχνει 
χοντρό, πυκνό χιόνι... Τι πρωϊνό ή
ταν εκείνο που ξημέρωσε ! ! Κι αυ
τά τα παραθυράκια μας, είχαν 
στρώμα το χιόνι. Τι φύση πάλλευ-

κη, εξωτική. Κι ο βοριάς βογγούσε, 
τη μουσική του έπαιζε, για να χο
ρεύουν τρελλά οι νυφάδες! ! Πάει 
η πρώτη μέρα. Πάει κι η δεύτερη, 
κι η τρίτη, κι η τέταρτη. Το χιόνι 
έχει παγώσει. Πρέπει να το γυρί
σει σε βροχή, για ν* ανοίξει ο δρό
μος. Υποχρεωθήκαμε να πληρώνου
με το σταυλισμό των ζώων και το 
ξενοδοχείο των αγωγιατών. Τα λε
φτά μας είχαν σωθεί. Τρώγαμε κά
θε μεσημέρι, ό,τι φτηνότερο υπήρ
χε. Οι μάνες μας, βολεύονταν στο 
δωμάτιο με ψιλικά. Ζητήσαμε από 
τον Επιθεωρητή, ν’ αναλάβουμε τυ
πικά υπηρεσία στο γραφείο, σε κα
νένα σχολείο για ν* αρχίσει η μι
σθοδοσία μας. Μας αρνήθηκε, ήταν 
«παράβαση».

Ό  χορός
Σαββατόβραδο. Πέφτει χιονόνε

ρο. θ α  το γυρίσει σε βροχή, λένε οι 
οίγωγιάτες. Τούτο μας χαροποίησε. 
Τρυπώσαμε στα κρεββάτια μας, 
να ζεσταθούμε. Χτύπημα στην πόρ
τα κι ο θωμάς ο Ζώης, χαρούμενος, 
ένα μπόι ως επάνω, με την παλτά- 
ρα του, προβάλει.

— 'Ηρθα να σας πάρω για το χο
ρό μας, ετοιμαστείτε.

Ζωηρέψαμε, ενε ργοπο ιηθή καμε. 
Τι θα φορούσαμε σ* αυτό το χορό; 
Αν είχαμε και κάποιο φόρεμα, ή
ταν στα δέματα στην αποθήκη του 
πανδοχείου. Όπως είμασταν. Δε 
θα βγάζαμε τα παλτά μας... Τι κό
σμος ήταν εκεί συγκεντρωμένος! 
Δάσκαλοι, τριατατικοί, δικαστικοί, 
δασικοί, από την Αναγνωστοπού- 
λειο, Κοντσικιώτες, όλοι ωραία ντυ
μένοι. Πιάσαμε μιαν άκρη. Σε μια
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άλλη τέτοια άκρη ο φακός μας φω
τογράφισε τον Επιθεωρητή (μας... 
Στη δεξίωση πρωτοστατούσοα/ οι 
δυό δασκάλες της Κόνιτσας, οι α
δερφές Βαρβάρα και Καλλιόπη Τσί- 
λη. Στολισμένες και επίσημα ντυ
μένες. Μαριδούλες εμείς, μαζωμέ- 
νες, κεφάλι με κεφάλι.. Μας ανακά- 
λυψοα/ όμως προς μεγάλη μας ευ
χαρίστηση. Χορέψαμε με την ψυχή 
μας. Σε μας μετρούσε, «μονάχα ο 
χορός. Σε κείνους, η ηλικία μας. Σε 
μια στιγμή, πλαγίως πλησιάζει ο 
προϊστάμενος.

—Χορεύετε δεσποινίς
Αιφνιδιάστηκα. Νόμισα ότι κάτι 

άλλο θα μας έλεγε.
— Ό χ ι! !  απόα/τησα.
Η Ειρήνη δέχτηκε πρόθυμα την 

πρόσκλησή του. Αυτό το υποσυνεί
δητο, τι τέρας είνα ι! ! ! Αυτό είπε 
το «όχι». Πώς να χόρευα με μια... 
«μαϊμού» που δεν μας μισθοδότησε 
τόσες μέρες, κι είχαμε χρεωθεί στο 
ξενοδοχείο; Κατάλαβα τη γκάφα 
μου και για να ξεσκάσω πήγα στο 
μπουφέ. Χόρτασα την πείνα μου. 
' Εβαλα και στην τσέπη μου μερι
κά γλυκά για τις μάνες μας. Μια 
βδομάδα από το παραθύρι, έβλε
παν την Κόνιτσα. Ο ζοιχαροπλάστης 
που έκανε εκείνα τα ωραία γλυκά, 
λέγονταν Σκαλιστής. Είχα χορέψει 
μαζί του. Ότοα/ λειτούργησε ή 
«κόκκινη απόδειξη»... ποτέ δεν τα 
χόρταινα. Ήταν και στον ΕΟΣ και 
κάναμε την ανάβαση στο Σμόλικα 
και στη Γκαμήλα.

Τέλη Φλεβάρη του 1936
Οι δρόμοι είχαν πατηθεί, είχαν 

ανοίξει από τα χιόνια. Ο προϊστά

μενός μας και με χιόνια, είχε επι- 
σκεφτεί όλα τα κοντινά χωριά. Το 
γραφείο δεν τον χωρούσε. Καλού
μαι στο τηλέφωνο. Γέλασα σαν ά- 
κουσα τη φωνή. Ήταν ο Γιώργος 
Εξαρχόπουλος από την Εξοχή. Με- 
τεκπαιδευθείς, μελετη-μένος, δάσκα 
λος με ήθος. Πόπω..., βάλε τα καλά 
σου κι έρχομαι...

Δίπλα μου κάθονταν ο διευθυν
τής. Άγρυπνη η αστυνόμευση στο 
τηλέφωνο. Κλειδώνονταν. Ακούσε 
το διάλογο και κρυφογέλασε. Στο 
διάλειμμα, στα κλεφτά, ειδοποιώ 
τα Ά ρματα κι εκείνα το Δίστρατο. 
Είχαμε οργοα/ωμένο σύστημα επα
γρύπνησης της εξόδου του Επιθεω
ρητή μας. ' Ετσι, πάντα μας έβρι
σκε περισσότερο προετοιμασμέ
νους. Απαιτούσε νοικοκυρεμένα 
σχολειά, και καλοντυμένους τους 
δασκάλους. Στο βαλιτσάκι του, ε ί
χε οατσαλάκωτο το κουστούμι για  
την ημέρα της επιθεώρησης. Ο συ
νάδελφός μου, σχολιάζει με τη σύ
ζυγό του, τη Λαμπρινή Κράχτου, νη
πιαγωγό από τα Γιάννενα, τα όσα 
άκουσε στο τηλέφωνο. Κατά το βρα 
δάκι, λίγο περιποιημένη, πάω στο 
σπίτι τους. Απόρησαν και πονηρεύ
τηκαν. Βγήκαν διακριτικά στο διά
δρομο και το τηλεακουστικό μου ε
νημερώθηκε :

—Να το πιστέψεις Λαμπρινή... Θέ
λει να δώσει επισημότητα. ΓΓ οαπό 
θα τον περιμένει εδώ, να μη μπο
ρεί... αύριο να τη γελάσει! Εσείς 
οι Γιαννιώτισσες..., ξέρετε να κοσιι- 
στρώνετε.

Πάνω στην κουβέντα κατοοφτάνει 
ο Επιθεωρητής με τον οιγωγιάτη 
του. Φοράει και τpccγιάσκα... Ξα

!
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φνιάζονται οι συνάδελφοι, ξαφνιά
ζομαι κι εγ ώ ! Στο τραπέζι συζη
τάμε, με πολύ κέφι, πίνουμε και 
κρασάκι! Σε κάποια στιγμή, έτσι 
όπως καθόμουνα σκεφτική, ο συνά
δελφός μου, με χιούμορ και κάποια 
ειρωνεία απευθύνεται στον προϊ
στάμενο :

—Η Δέσποινα, απόψε περίμενε 
γαμπρό... και της ήρθε ο πεθερός! 
Θολούρα αυτοί στα μυαλά τους, 
ξαστεριά εγώ...

Επιθεώρηση
Το σπίτι που έμεινα ήτοα/ στον 

Κάτω μαχαλά, κάπου μισή ώρα. 
Τον βρήκα στην αυλή με τα παιδιά 
γύρω του. Μα σαν με είδαν, έτρε- 
ξαν κοντά μου. Του άρεσε η σκηνή. 
Μπαίνουμε στην αίθουσά μου. Κά
θεται στο θρανίο μαζί με το Γιάννη 
της Βας τάξης. Με χαρά, του κάνει 
θέση και τον ρωτάει:

Είσαι ^<αι συ δάσκαλος; Εσύ 
θα μας κάνεις τώρα μάθημα; θα  
φύγει η κυρία μας;...

«Επιθεώρηση 2)τάξιου δημοτικού 
σχολείου Πάδων 2ας Μαρτίου 1936.

Η διδασκάλισσα Δέσποινα Σαλ- 
βαρά, εξ Ιωαννίνων ορμωμένη, με 
βαθμόν ακολούθου και υπηρεσίαν 
τριμήνου σχεδόν, πτυχιούχος πολυ- 
ταξίου διδασκαλείου, άγαμος και
υγείας σαθεράς διδάσκει........... Τα
εκ της εργασίας αποτελέσματα ι

κανοποιητικά. Συνεστήσαμεν έντα- 
σιν προσπαθειών της εις την γραμ
ματικήν της Β ' τάξεως. Είναι από 
τε διδακτικής και διοικητικής από- 
ψεως επαρκής, ευμέθοδος, φιλόπο
νος, με πολύ καλήν κοινωνικήν εμ- 
φάνισιν και χωρίς κοινωνικήν δρά- 
σιν. Μελετώσα και ασχολουμένη με 
την νεοελληνικήν φιλολογίαν, θα ε
ξελιχθεί εις πολύ καλήν διδασκά- 
λισσοτν.

Ο Επιθεωρητής Γ. Παπαϊωάννου
Η πρώτη μου αυτή έκθεση μ* εν

θουσίασε και επιβράβευσε την επι
λογή μου στο επάγγελμα της δα
σκάλας. Γενικά όμως σ* όλους τους 
καινούργιους δασκάλους, έκανε πο
λύ καλές εκθέσεις. Και για  την ι
στορία, την έκθεσή μου την έγραψε 
και στο πανόδετο πράσινο, κομψό 
Βιβλιάριον ταυτότητος, προσωπι
κής και οικογενειακής καταστάσε- 
ως. ' Εκδοσις καταστημάτων Ν. Α- 
λικιώτη. Ηράκλειον Κρήτης.

θυμάμαι στο γενικό συνέδριο 
που έγινε στα Γιάννενα, το καλο
καίρι του 1936 στην Καπλάνειο, μ’ 
ενεθάρρυνε να παρουσιάσω την ερ
γασία μου στην πρώτη ανάγνωση, 
με τη μέθοδο Ντεκρολύ. Εκείνο το 
μικρό του ανάστημα, είχε γίνει ε
πιβλητικό παράστημα, όταν μίλησε 
για  τα σχολεία της Κόνιτσας, κι ε
ξυμνούσε τους δασκάλους της.

(Συνεχίζεται)



ΤΟ ΣΤΟΙΧΙΣΜΕΝΟ ΚΑΡΑΒΙ
Ή μάνα μου κι* ό αφέντης μου όταν ζούσοινε
— πανάλαφρο του τάφου τους τό χώμα!— 
πραμοττευτής να γίνω μου παράγγελναν, 
μου τώλεγον συχνά και μ’ ένα στόμα.

’Αλλοιώς, μέ καταριώνται — καί τό γνοιάζομαι 
πώς ριζικό καί προκοπή δεν κάνω.
Κοχκόμοιρος, πικρό ψωμί θά γεύομαι, 
άνήμπορος καί σκλάβος θά πεθάνω.

Κι* έγώ, που την κοαάρα τους στοχάζομαι, 
καραβοκύρης βούλεψα νά γίνω.
Καράβι λυγερό καί καλοτάξιδο 
άγόρσσα κι* αρμάτωσα στην Τήνο.

’Ασημικά, διαμάντια καί μαλάματα, 
μετάξια πλουμιστά καί δαχτυλίδια, 
της Προύσας τά χαλιά τα μυριοκέντητα, 
της Βενετίας τά χίλια δυο παιχνίδια,

δε φόρτωσα στην όμορφη φρεγάδα μου
— ό νους μου τρέχει άλλου καί γ ι’ άλλ’ άντ’ άλλα, — 
προ:μάτεια μου πεντάκριβη κι* άτίμητη
τά όνειρα της νιότης, τά μεγάλα.

Καί πάω να πουλήσω την πραμάτεια μου 
σε ξωτικά λιμάνιος σ’ άλλους τόπους.
Τη διαλαλώ!... Μ* άλλοίμονο, άνήξερους 
κι* αδιάφορους τους βρίσκω τούς άνθρώπους.

Ξανά προς τ’ άνοιχτά θαλασσοπέλαγα...
Όλόγυρα έρμιές, άφροί καί κάβοι.
Καί μια νυχτιά πού οΰρλιαζοα/ οί άνεμοι 
μου στοίχιωσε τό δόλιο μου καράβι.

Κι* άκούω στα στερνά, στο καταλάγιασμα, 
νά λέει μια Ξωθιά σε μια Νεράιδα:
—«Καράβι λυγερό, γεμάτο όνείρατα, 
ποτέ στα πέλαγά μας δεν ξανάειδα!...
Τί κρίμα! Ό  καπετάνιος βρυκολάκιασε 
κι* ό άμοιρος ποτέ του δεν πεθαίνει!...»
~Αχ, μάνα μου κι* άφέντη μου, ή κατάρα σας 
σκληρά στο ριζικό μου το βαραίνει!

ΓΙΑΝΝΗΣ Π ΙΝΔΕΑΣ
(’Από τά άνέκδοτα €Λουλούδια.τοΟ Πίνδου)
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ΝΟΕΡΑ ΦΤΕΡΟ ΥΓΙΣΜ AT A
(ΣΥΝΕΧΕΙΑ άπό τή σελίδα 321)

ΖΟΓΟΡΙ ΜΠΙΖΑΝΙ

Στή θύμησή σου, ή σκέψη μου 
καλπάζει σ’ άσπρα άτια.
Καί λυώνουνε οί στοχοοσμοί, 
Ζοχγόρι μου, στα μάτια.

Τήν Ιστορία άναδιφώ.
Στο παρελθόν γυρίζω.
Τούς ήρωες του Μπιζανιου, 
θυμάμαι καί δακρύζω.

ΘΕΣΠΡΩΤΙΑ ΠΙΝΔΟΣ

*Από τά βάθη ξεκινάς 
των μακρυνών αιώνων. 
Έσύ κρατας τό μυστικό, 
τής ρίζας, των προγόνων.

Στις ράχες σου καί στις κορφές 
βρόντησε τό ντουφέκι.
Καί του «Σαράντα» ή γενιά 
έγινε άστροπελέκι.

ΚΑΛΠΑΚΙ ΠΩΓΩΝΙ

Περαστικέ γονάτισε ! 
Προσκύνησέ με άκόμα. 
Αίματα, Δόξα καί τιμή 
κρύβει τούτο τό χώμα.

ΤΙς γραφικές σου φορεσιές 
τις κάνοττε τραγούδια.
Οί κσπελλιές σου τις φορούν 
καί μοιάζουν σά λουλούδια.

ΚΟΝΙΤΣΑ ΣΟΥΛΙ

Εμένα  πρώτο κάψανε 
οί φλόγες του «Σαράντα».
Μ* έχει ή ποιτρίδα μου σκοπό, 
στήν άκρη δω, γιά πάντα.

Τό Κούγκι καί τό Ζάλογγο 
καί κάθε σου θυσία, 
δοξάσανε του "Εθνους μας 
— Σούλι — την Ιστορία.

ΜΕΤΣΟΒΟ ΣΥΡΑΚΟ

Νά γράψω τ ί ; καί τί νά πώ; 
Χωριό εύάνδρων γέννα!
Γιά τά παιδιά σου ώ ! Μέτσοβο, 
φτωχή μου είν’ ή πέννα.

Τά βράδυα, δταν βγαίνουνε 
τ* άστέρια άγάλι - άγάλι 
πέτα κοντά σου ή ψυχή 
του Κώστα του Κρυστάλλη.

(•Κάιρο. *Από τήν ποιητική συλλο
γή «ΣΚΛΗΡΗ ΠΟΡΕΙΑ»).
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Φιλολογικά καί Καλλιτεχνικά Πορτραίτα

Γεννήθηκε στο Πολύδροσο Θε
σπρωτίας όπου φοίτησε στο Δημο
τικό σχολείο. Φοίτησε στο Ιεροδι
δασκαλείο Βελλάς απ’ όπου πήρε 
πτυχίο δασκάλου. Αποφοίτησε από 
την Πανεπιστημιακή Μετεκπαίδευ
ση Δασκάλων και υπηρέτησε δά
σκαλος σε σχολεία της Θεσπρωτί
ας και των Αθηνών.

Έ λα βε μέρος στο διαγωνισμό ε
πιλογής Επιθεωρητών και υπηρέ
τησε ως Επιθεωρητής Δημοτικής 
Εκπαιδεύσεως στην Περιφέρεια 
Βοΐου (Σιάτιστα). Στη συνέχεια έ

γινε ΣχοΛίκος ΣόμσσυΛ.ος και υπη
ρέτησε στη Θεσπρωτία και στη Δυ
τική Αττική.

Ασχολήθηκε ιδιαίτερα με τη Λο
γοτεχνία, Λαογραφία και Τοπική 
Ιστορία. Δημοσίευσε διάφορες ερ
γασίες του σε περιοδικά και εφη
μερίδες με παιδαγωγικά, λαογρα-- 
φικά, λογοτεχνικά και κοινωνικά 
θέματα.

Πριν δυο χρόνια αποχώρησε από 
την υπηρεσία και είναι συνταξιού
χος.
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Μ Ε Σ Ε Λ Ε Δ Ε Σ
ΣΗΜ. A. X . Μ.:
Συχνά μάς ρωτούν, τί πάει νά πει «μ,ε- 

σελέ&ες». Μ ε σ ε λ έ ς είναι άρ-αβο- 
περσική λες η, π ο υ  σημαίνει υ π ό θ ε σ η  
κκτά κυριολεξία κι έπειτα τήν άφήγηση 
τής υπόθεσης. (Βλέπε T T J'R K C E — RUM 
CA S O ’Z L 'U 'K  =  Λεξικόν Τούρκο - ελ
ληνικόν. Άντων. Β . θτοφυλακτίόου, Κ) 
πόλις 106 0 ). Έπιχο>ριάζει σέ άλβανό- 
φωνα μέρη τής Ηπείρου. (Βλέπε F JA - 
LO R, SH Q IP ES S'E* SOTM E. TIRA - 
Ν Έ  1984, Λεξικό τής σημερινής ’Αλβα
νικής) , άλλα καί ο ί νότιοι Ήπειρώτες τη 
συνηθίζουν. Χωρίς νά έχω πρόθεση έγινα 
ό «εισηγητής τής ευρύτερης χρήσης τής 
λέξης.

Είόικώτερα αναλύω στόν Α' τόμο τής
«’Ηπείρου» Αθήνα 1961.

* * *

Α' ΤΙ ΕΙΝΑΙ ΟΙ Μ ΕΣΕΛΕΔΕΣ;

Σπετριά σιτάρι, σπειριά νταρί, 
σπειριά άραποσίτι! Γεννήματα του 
νου καί τής καρδιάς, παιδιά τής 
μνήμης. ’Έρχονται άπό τό βάθος 
των αίώνων καί κυλούν άπό τα γ ε
ροντικά χείλη προτοΟ τά σφραγίσει 
του θανάτου τό βαμπάκι καί τά 
σκεπάσει τοΟ τάφου τό χώμα. Φτε
ροκοπούν άπό τά χείλη στ* αυτιά 
καί χάνονται στου χρόνου τό άχνό 
σβύσιμο.

Μεσελέδες, μουαμπέτι έλαφρό, 
άφήγηση χωρίς άξιώσεις, πού ά- 
πλώνεται παντού, στό χώρο καί στό 
χρόνο, σέ πρόσωπα καί σέ πρά
γματα.

Στοματικές παραδόσεις, πού μέ

σα σ’ αυτές σπιθίζει τό πνεύμα. Συ
χνά συμπληρώματα τής Ιστορίας.

Β ' ΠΟΥ ΚΑΙ ΠΩΣ ΛΕΓΟΝΤΑΙ;

Στις μακρές χειμωνιάτικες ώρες, 
πού ξεφυλλίζουν οί χωρικοί τό κα
λαμπόκι, μεσελέδες λένε. Χειμώνα 
στήν παραστιά, πού ξεφλουδίζουν 
τό ροβίθι, μεσελέδες λένε. Στής έκ- 
κλησίας τό χαγιάτι, υστέρα άπό την 
άπόλυση τής λειτουργίας, δταν τό 
ποτγούρι του ρακιού φέρνει γύρω 
άπό στόμα σέ στόμα στούς λαμπρο- 
φορεμένους χωριανούς κι ένώ μα- 
σουλάνε τά κόλυβα τού μνημοσύ
νου, πάλι μεσελέδες λένε. Στό μύ
λο, πού περιμένουν ν’ άλέσουν τά 
γεννήματα, στό μεσοχώρι τό γλυ
κό άνοιξιάτικο βραδυνό τριγύρω - 
γύρω κοτθισμένοι στα πεζούλια οί 
γερόντοι, στοΰ νεκρού τό ξενύχτι- 
σμα, στα π ο γ κ α ν ί κ ι α  (βα
φτίσια) καί στά έ π ι σ τ ρ ό φ ι α  
τού γάμου οί συμπέθεροι, μεσελέ
δες λένε. Λένε μεσελέδες κάθε πού 
θ’ άδειάσουν άπό τής δουλειάς τόν 
πικρό μόχθο.

Ο ΑΓΑΣ ΚΑΙ ΤΟ ΓΟΜΑΡΙ

Ό  άγάς κατεβαίνει άπό τήν κού- 
λια του, άφοΰ κρέμασε στή σοφίτα 
τήν κάπα του για νά δείχνει πώς 
κάπου κοντά είναι ό άφέντης καί 
νάχουν τό νοΰ τους οί ραγιάδες, 
καί πάει στό τσιφλίκι νά σεριανί- 
σει.

Βρίσκει έκεΐ, στό μποστάνι, τόν 
τσιφτσή (γεωργό) του νά ποτίζη. 
’Έ χει ζέψει αύτός τό γομάρι στό 
μαγκανοπήγαδο, τού έχει κλείσει 
τά μάτια μ’ ένα μαύρο πανί κι έ-
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Ηπειρωτική Πνευματική Ζωή καί Κίνηση
♦  Γράφουμε και μάς γράφουν

♦  Στέάάουμε και μάς οτέάνουν
Ιούνιος 29 1989 

Φίλτατε κ. Μαμμόπουλε,
Το κείμενο που σας στέλλω είναι: 

Ιον) Από γεωγραφική άποψη η βου
νίσια, περήφανη και ηρωική περιο
χή της Κόνιτσας με τα χωριά της.

2) Ο Γεώργιος Παπαΐωάννου, ε
πιθεωρητής της δημ. εκπαίδευσης, 
που με την εργατικότητα και ευσυ
νειδησία του, έδωσε καινούργια 
ζωή στα σχολεία και εξύψωσε το 
έργο του δασκάλου.

3) Ο Κώστας Λαμπρίδης από μια 
αξιόλογη οικογένεια της Κόνιτσας. 
Ο πατέρας του Λάμπρος, έβγαζε 
την τοπική εφημερίδα «Αώος». Αυ
τός ήταν σχολίατρος, δραστήριος,

άριστος επιστήμων και ανθρωπι
στής...

4) Ο Απόστολος Βερτόδουλος, ο 
Γιαννιώτης, ο σχολικός αρχιτέκτο
νας, που δεν άφησε σχολεία, εκκλη
σίες, τοπία και σκηνές..., να μην α- 
παθοα/ατίσει. Λάτρης των βουνών 
και της ορειβασίας.

5) Ο Κλέαρχος Στάρας.
θα  ετοιμάσω — με τη βοήθεια 

της υγείας μου — κάτι σχετικό για 
τον Κώστα Λαζαρίδη και τον Παύ
λο Δελαπόρτα. ' Εχω συγκεντρώ
σει στοιχεία, έχω διασταυρώσει και 
τα όσα έχω και θυμάμαι.

ΔΕΣΠΩ ΚΑΡ.ΒΕΛΗ

κείνο γυρίζει, ενώ τό κουδούνι κρε
μασμένο στο λαιμό του κουδουνίζει 
ρυθμικά.

Τό νερό βγαίνει άπό τό πηγάδι, 
πέφτει στη χαβούζα κι άπό κεΐ στην 
άμπολή, οπού έχουν θεριέψει μέσα 
στις βραγιές της παχειάς γης τρο
φαντές κολοκυθιές καί ντοματιές.

— Βρέ καούρη, γιατί έχεις δέσει 
τά μάτια στο γομάρι;

—Ά γα  μου, πολλά τά έτη σου. 
*Άντας τον ζεύω του δένω τά μά
τια, του δίνω δυο - τρεις βιτσιές, ε
κείνο νομίζει, πώς είμαι πίσωθέ 
του, τρέχει κι δλο τρέχει. 'Έτσι κά

νω και καμμιά δουλειά. 'Άντας 
κουραστεί καί σταμοπήσει γ ια  νά 
ξαποστάσει, δέν ακούω τό κουδού
νι, ματασηκώνομαι καί του δίνω 
δυο - τρεις βιτσιές.

Ή πειστική αυτή έξήγηση φαί
νεται νά μή ικανοποίησε τον άγα, 
γιατί πάλι ξαναρώτησε:

— Καί ocv, βρέ καούρη, τό γομάρι 
σταματήσει, αλλά κουνάει τό κεφά
λ ι του, δέ θα βαράει τό κουδούνι 
του;

—”Αμ* άγα μου, αν ήτοα/ τόσο έ
ξυπνο τό γομάρι, θάταν αυτό άγας 
καί σύ θά γύριζες τό μοιγκάνι!
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νης Λαμπρίδης, 1979

50. ΑΘΑΜ. Δ. ΤΣΕΚΟΥΡΑ: ’Από 
του 98ου ύψώματος. 'Αναμνή
σεις Ήπειρώτου Άγωνιστού,
1979 1200

51. ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ ΔΑΒΑΛΑ : Μία 
σκιαγραφία του Άλή Πασά και 
του Κράτους του, 1980

52. ΧΡΙΣΤΙΝΑΣ ΚΙΤΣΟΥ - Π1- 
ΤΟΥΛΗ: 'Εκδότες και Τυπογρά

φοι τής Τουρκοκρατίας, 1980
53. Ε. Γ. ΠΡΩΤΟΨΑΛΤΗ: Σούλι - 

Σουλιώται, 1983
54. ΣΤΑΘΗ Δ. ΛΑΜΠΡΙΔΗ : Κώ

στας Γκράτζιος, 1983

ΔΡΧ.
55. ΓΙΩΡ. Δ. ΚΟΥΝΔΟΥΡΟΥ: Άλ-

λοτινά κι άξέχαστα, 1985 600
56. ΓΙΩΡ. Δ. ΚΟΥΝΔΟΥΡΟΥ : Ή

Πόβλα τής Μουργκάνας, κι ο 
ευεργέτης Σπ. Τσίγκος, 1986 1000

57. ΚΩΣΤΑ I. ΦΩΤΟ Π ΟΥΛΟΥ: Τά
Γ ιάννινα, 1986 500

58. ΕΚΘΕΣΙΣ Γενομένων Ζημιών
τής έχθρικής Κατοχής 1941-44 600

ΔΕΛΤΙΑ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗΣ ΕΝΗΜΕΡΩΣΗΣ

ΔΡΧ.

—Πλήρης Σειρά του Δελτίου Τεύχη 
1-141 =  26.200

Β' ΑΛΛΕΣ ΕΚΔΟΣΕΙΣ
1. ΑΚΡΟΚΕΡΑΥΝ I ΟΥ : Τό λυκό

φως τών θεών στήν 'Αλβανία 300
2. Ν. ΓΕΩΡΓΙΑΔΟΥ: "Οσα έγρα

ψα στο Μοναστήρι 600
3. Ν. ΓΟΥΖΕΡΙ: Βαθειές κι άνά-

λαφρες πνοές 100
4. Σ. ΔΑΚΑΡΗ: 'Οδηγός Νήσου

* I οχχννίνων 300
5. Κ. ΚΑΖΑΝΤΖΗ: Τά σκλαβωμέ

να Γιάννινα 400
6. X. ΚΑΤΣΙΜΗΤΡΟΥ: Ή "Ηπει

ρος προμαχούσα (έξαντλημένο)
7. Δ. Τ. Ν. ΜΠΟΤΣΑΡΗ: Μικρά

‘Ασία 300
8. Δ. Τ. Ν. ΜΠΟΤΣΑΡΗ : Ισπα

νοί - "Ελληνες 300
9. Δ. Τ. Ν. ΜΠΟΤΣΑΡΗ: Τιμητική

έκδήλωση 150
10. Κ. ΝΤΟΥΛΑ: Πίεσις - Ύπσπίε-

σις 200
11. Μ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ ί Εύεργέτες

- Δωρητές Ζαγορίου 200
12. Φ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ: Ή 'Εκκλη

σία τής Ηπείρου 600
13. Γ. Π Α Π ΑΔΟ Π ΟΥΛΟΥ: Ή πρα

γματική είκών τής έν 'Αλβανία 
Έθν, Ελληνικής Μειονότητος 250

14. X. ΡΕΜΠΕΛΗ: Κοντσιώτικα 1500
15. Κ. ΣΤΕΡΓΙΟΠΟΥΛΟΥ: Ή Πι

νακοθήκη Ίωαννίνων 250
16. X. ΧΑΒΕΛΑ : Γεν. Βιολογίας

άπλά στοιχεία 100
17. X. ΧΑΒΕΛΑ: Ό Ουρανός 100
18. Σ. ΧΙΛ1ΑΔΑΚΗ: Τοοξίδια στήν

"Ηπειρο 500
19. Σ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑ: "Απαντα (Τό

μοι 5) 6000
α —Α. ΖΩΙΔΟΥ: Χάρτης Ηπείρου 200
6 .-Γ . ΔΟΥΡΔΟΥΦΗ: Μεγάλη χα

ράδρα του Βίκου (Πίνακας) 1000

300

300

250

300

400

400

250

250

300

400

250

250

500

350

300

250

300

350

ΓΡΑΦΕΙΑ ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ: ΑΘΗΝΑ, Μαυρομιχάλη 7, Κ.Α. 106 79 
Τηλ. 36.21.651 -  63.99.783.
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Στην j i o  ύΟοχυλη αγοοα w r  
χόομοί'. <πην Α ιαοιχη. η M ISK O  

άΐαχοίΗηχε άλλη μια η < >ι\ )<ι 
χευύιΣο\Ί<ι~ του Οχτώΐηηο γ»>γ 

' >’6 το «Χ Ρ Υ Σ Ο  ΑΓΑΛΜ Α  
ΓΗ Σ Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ ΙΑ Σ  ·

Λ ντό rival το πέμπτο inuinno  
μέοα στα τελενταία πέντε /<><>- 

Υ(((. Ετοι τα 54 tumbriit .lo r  
είχε μέγ οι αήμεοα. γίνονται Λ\ 
Λεν είναι τνγα ίοότι η \ f lS K O  

χεοάίζει παντού π ιηοτιέ:. Είναι 
Hfμ α .απάτητα:
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